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Chers clients, chers partenaires,

C’est avec grand plaisir que nous vous présentons cette 
édition 2023, qui offre des perspectives variées avec des 
nouveautés marquantes:

- Le «LEVIATHAN», couteau d’intervention maritime conçu 
avec le Commando HUBERT qui, en 2022, a honoré 
l’anniversaire exceptionnel des 70 ans des NAGEURS de 
COMBAT.

- Le «KRS», couteau de Secours (Rescue) et Survie, 
développé avec l’association SEALS-TEAM qui, au travers 
de ses stages de survie, participe au soutien des victimes 
de guerre et d’attentats.

- Le «KASTOR», couteau Bushcraft de petit format qui vient 
compléter notre gamme Survie.

- Et notre petit couteau cran-forcé, baptisé «K-NIF» aux 
multiples couleurs, très efficace pour les tâches de tous les 
jours.

Nous espérons, qu’autour de ces couteaux, nous aurons de 
nombreux échanges avec vous cette année, au travers de 
notre site et de la dizaine de salons auxquels nous allons 
participer.

Nous vous remercions à nouveau pour votre confiance et 
vous disons à bientôt,

Danielle et Edouard de Buyer-Mimeure
Dear customers and partners,

We are delighted to present this 2023 edition, which boasts a 
variety of perspectives with some outstanding new features:

- The «LEVIATHAN», a maritime intervention knife designed 
together with Commando HUBERT, which in 2022 honored the 
amazing 70th anniversary of the COMBAT SWIMMERS.

- The «KRS», Rescue and Survival knife, developed with the 
SEALS-TEAM which, through its survival courses, provides 
support to victims of war and attacks.

- The «KASTOR», a small bushcraft knife that completes our 
Survival range.

- And our small clasp-lock knife, called «K-NIF» with multiple 
colours and very effective for everyday tasks.

We look forward to having numerous conversations with you 
about these knives this year, through our website and the ten or 
so trade shows in which we will be participating.

We thank you once again for your trust and hope to see you 
soon.
Danielle et Edouard de Buyer-Mimeure
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NEWNOUVEAU
NEWNOUVEAU

KNIFE RESCUE SURVIVAL
Inspiré du Tarasco (p.8-9), le KRS a été developpé avec l’association SEALS TEAM qui aide et soutien les victimes 
de guerres et d’attentats en organisant des évenements sportifs tels que des stages de survie ou «bootcamps».

Inspired by the Tarasco (p.8-9), the KRS was developed with the SEALS TEAM which helps and supports the 
victims of wars and attacks by organising sports events such as survival courses or boot camps.

KRS3111 

Zone de grattage pour pierre à feu
FireSteel rubbing area.

Brise-vitres
Windowsbreaker

Dos plat pour bâtonnage
for batonning.

Le KRS est un couteau de secours muni d’un coupe-sangle et d’un brise-
vitres à l’arrière. C’est également un couteau de survie avec une zone de 
grattage de pierre à feu et de la paracorde allume-feu.
The RSK is a rescue knife with belt-cutters and windows-breaker. It’s a 
survival knife too with a firestarter rubbing area and some fire paracord.

EN OPTION: pierre à feu et affûteur
AS OPTION: FireSteel and sharpener

Coupe-sangle
Belt cutters

Coupe-sangle
Belt cutters

1306 
Pierre à feu GM avec 

dragonne élastique
Army FireSteel with 

elastic lanyard

1401 
Plaque diamantée + 

Verso miroir
Diamond sharpener + 

verso mirror  

Fixation passants MOLLE
MOLLE fixation

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 270mm
one-piece 10. 63‘‘

LAME
BLADE

130 mm
5.12 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.1 mm
0.169 ‘‘

POIDS
WEIGHT

215g / 335 g avec étui
7.58 Oz / 11.816 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

Nylon
Nylon

EN OPTION: pierre à feu et affûteur
AS OPTION: FireSteel and sharpener

Pierre à feu GM avec 

Fixation passants MOLLE
MOLLE fixation

https://xtreme-academy.com/
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KASTOR
Le Kastor est un couteau compact pour le bushcraft et la randonnée qui vient compléter notre gamme Survie.

The Kastor is a compact knife for bushcraft and hiking that completes our Survival range.

KAS0113

Crans pour un bon maintien du pouce
Notches for secure hold of the thumb

Trou pour dragonne
Hole for lanyard

Livré avec un étui en cuir noir
Delivered with black leather sheath

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 210mm
one-piece 8.267‘‘

LAME
BLADE

91 mm
3.582 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4 mm
0.157 ‘‘

POIDS
WEIGHT

190g 
6.702 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Micarta
Micarta

ETUI
SHEATH

Cuir
Leather
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The Kastor is a compact knife for bushcraft and hiking that completes our Survival range.

Crans pour un bon maintien du pouce
Notches for secure hold of the thumbNotches for secure hold of the thumb

Manche en Micarta avec un volume génreux
Micarta handle with generous dimensions.
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TORK-SR
Le TORK-SR (Survival Rescue) est le couteau de survie ayant remporté l’appel d’offre de l’Armée 
Française pour équiper le personnel navigant de l’Aviation Légère de l’Armée de Terre. (ALAT). 
Son nom est issu du mot «torque» désignant en anglais le couple du rotor principal d’un hélicoptère.

The TORK-SR (Survival Rescue) is the survival knife that won the French Army’s tender to supply the 
aircrew of the French Army Light Aviation. (ALAT)

TORK3215N 

Dos plat pour bâtonnage
for batonning.

Pointe pour percer la flotabilité
Tip to pierce buoyancy 

Prise en main pour les coupes à la volée
Grip for instant cutting.

Zone de grattage allume-feu
FireSteel rubbing area.

Marteau
Hammer

Brise-vitres
Windowsbreaker

Cran pour coupe connectique
FireSteel rubbing area.

Crantage
Serration

Pression
Snap

Arête vive pour grattage pierre à feu
FireSteel rubbing area

Le Tork est un couteau de survie compact, solide, complet et léger, destiné 
à s’extraire d’un hélicoptère lors d’un crash. Il permet de survivre en zone 
hostile et/ou ennemie.
The Tork is a compact, solid, comprehensive and light survival knife, 
designed to get out of a helicopter in the event of a crash. It allows for 
survival in hostile and/or enemy zones.

Prise en main pour les coupes à la volée
Grip for instant cutting.

Zone de grattage allume-feu
FireSteel rubbing area.

Prise en main pour les coupes à la volée
Grip for instant cutting.

Zone de grattage allume-feu
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 260mm
one-piece 10. 236‘‘

LAME
BLADE

13.3 mm
5.236 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N
14C28N

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.1 mm
0.161 ‘‘

POIDS
WEIGHT

260g / 515 g avec étui
9.17 Oz / 18.166 Oz

DURETÉ
HARDNES

57-58 HRC
57-58 HRC

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

ETUI
SHEATH

Nylon
Nylon

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

WEIGHT

DURETÉ
HARDNES

MANCHE 

Plaque diamantée
Diamant sharpener

Elastique de maintien escamotable
Retractable elastic strap

Sangle inférieure avec élastique
Bottom strap with elastic

Gestion d’excédent de sangle
strap overlap management

Attache rapide
Quick fastener

Sangle supérieure avec 
élastique et grip caoutchouc

Superior strap with elastic and 
grip lanyard

Pierre à feu FireSteel
FireSteel firestarter

L’étui répond également à un cahier des charges très 
complet. Il se compose d’un corps principal + pierre à 
feu + plaque diamantée + 2 sangles de mollet
The holster also meets an extensive set of specifications.
It consists of a main body + firesteel + diamond plate + 
2 calf straps

Papracorde allume-feu
Fire paracord

Pression centrale escamotable
Retractable central stud fastener

www.wildsteer.com

Plaque diamantée
Diamant sharpener

www.wildsteer.com

Pierre à feu FireSteel
FireSteel firestarter

Papracorde allume-feu
Fire paracord

Pression centrale escamotable
Retractable central stud fastener
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TARASCO
Modèle conçu sur les conseils du 13ème RDP. Cette unité a bien voulu apporter son expertise « terrain 
» dans le développement de ce couteau à vocation bushcraft et tactique. Unité discrète des Forces 
Spéciales françaises, employée par le COS* et la DRM*, le 13ème RDP est spécialisé dans les opérations de 
renseignement humain, en territoire hostile. A ce titre, ses équipiers de recherche disposent notamment 
d’une formation pointue aux techniques de survie. 

Model designed on the advice of the 13th RDP (French Parachute Dragoon 
Regiment). 
This unit was keen to bring in its “terrain” expertise when developing this 
bushcraft and 
tactical knife. This discreet unit of the French Special Forces, employed 
by the COS* (French Special Operations Command) and the DRM* (French 
Directorate of Military Intelligence), specialises in human intelligence 
operations, in hostile territory. With this in mind, its search members boast 
advanced survival training.

*13ème Régiment de Dragons Parachutistes
*COS: Commandement des Opérations Spéciales
*DRM: Direction du Renseignement Militaire

TARASCO

Bâtonnage possible sur toute la longueur de la 
lame y compris la pointe.
Baton finish possible along the whole blade inclu-
ding the tip

TAR5115 
Lame Stonewash
Stonewash blade

TARASCO
Modèle conçu sur les conseils du 13
» dans le développement de ce couteau à vocation bushcraft et tactique. Unité discrète des Forces 
Spéciales françaises, employée par le COS* et la DRM*, le 13
renseignement humain, en territoire hostile. A ce titre, ses équipiers de recherche disposent notamment 
d’une formation pointue aux techniques de survie. 

Model designed on the advice of the 13th RDP (French Parachute Dragoon 
Regiment). 
This unit was keen to bring in its “terrain” expertise when developing this 
bushcraft and 
tactical knife. This discreet unit of the French Special Forces, employed 
by the COS* (French Special Operations Command) and the DRM* (French 
Directorate of Military Intelligence), specialises in human intelligence 
operations, in hostile territory. With this in mind, its search members boast 
advanced survival training.

*13ème Régiment de Dragons Parachutistes

TARASCO

*13ème 

TARASCO

TAR0115 
Lame Satinée
Satin blade

Crédit Photos: 13e RDP
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 265 mm
one-piece 10.43 ‘‘

LAME
BLADE

130 mm
5.12 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 trempe sous vide
X46Cr13 vacuum quenching

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.8 mm
0.19 ‘‘

POIDS
WEIGHT

300g / 410 g avec étui
10.58 Oz / 14.46 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57 HRC
56-57 HRC

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

ETUI
SHEATH

Nylon
Nylon

Etui en Nylon coloris Coyote avec raidisseur intégré. 
Logement arrière pour Pierre à feu ou pierre d’affûtage. (livré sans accessoire)
Coyote colour nylon sheath with built-in stiffener. 
Back rear for fire steel or sharpener
(delivered without accessory)  

Etui en Nylon version militaire 
livrée avec la lame Stonewash

Military version of Nylon sheath, 
included with the stonewash blade.

Pommeau de bâtonnage permettant 
de concentrer l’effort de frappe sans 

risque de déraper sur la main.
Impact zone for batonîng that 

increases strenght on each hit, in 
the same time your hand stays 

absolutly safe.    

Trou permettant de placer une 
dragonne.
Hole to put a lanyard

Double garde intégrale garan-
tissant une totale protection.
Double full guard guaranteeing 
total protection.

Arête vive pour  utilisation de 
pierre à feu.
Edge lives for use of fires-
tarter.

(livré sans accessoire)

Etui en Nylon version militaire 
livrée avec la lame Stonewash

Military version of Nylon sheath, 
included with the stonewash blade.

Military version of Nylon sheath, 
included with the stonewash blade.

ETUI
SHEATH

Nylon
Nylon

Double full guard guaranteeing Double full guard guaranteeing 
SHEATH Nylon

TARASCO

TAR0115 

TAR5115 

Version militaire avec une pierre 
d’affûtage diamantée, de nombreux 

oeillets et 2.50ml de paracorde.
Military version included a diamond 
sharpener, many straps loops and 

2.50ml of paracord.

Crédit Photos: 13e RDP

Etui en Nylon version militaire 
livrée avec la lame Stonewash

Military version of Nylon sheath, 
included with the stonewash blade.

TAR0115

Etui en Nylon coloris Coyote avec raidisseur intégré.Etui en Nylon coloris Coyote avec raidisseur intégré.
Logement arrière pour Pierre à feu ou pierre d’affûtage. Logement arrière pour Pierre à feu ou pierre d’affûtage. 
Coyote colour nylon sheath with built-in stiffener. 

Version militaire avec une pierre 
d’affûtage diamantée,

oeillets et 2.50ml de paracorde.
Military version included a diamond 
sharpener, many straps loops and 

included with the stonewash blade.

Etui en Nylon coloris Coyote avec raidisseur intégré.
Logement arrière pour Pierre à feu ou pierre d’affûtage. 
Coyote colour nylon sheath with built-in stiffener. 
Back rear for fire steel or sharpener
(delivered without accessory)  

Etui en Nylon version militaire 
livrée avec la lame Stonewash

Military version of Nylon sheath, 
included with the stonewash blade.

TAR0115

d’affûtage diamantée,

Military version included a diamond 
sharpener, many straps loops and 
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ADV3115 
Coyote
Coyote

ADV3113 
Noir
Black

ADV3117 
Orange

ADVENTURER
L’Adventurer a été conçu en collaboration avec Rémi CAMUS, aventurier explorateur qui 
s’engage à travers différentes actions pour sensibiliser les populations à la préservation 
et à l’accès à l’eau (Tour de France à la Nage en 2018)

The Adventurer was designed in collaboration with Rémi Camus, French 
extreme adventurer. He is committed, by way of various initiatives, to raising 
public awareness on conservation and access to water.

17. Orange-Black

13. Noir/black

15.     Coyote

Trous pour épieu
Holes for making spear

Zone de bâtonnage
Baton area

Zone de grattage
Rubbing area

Zone de bâtonnage
Baton area

ADVENTURER
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 235 mm
one-piece 9.25 ‘‘

LAME
BLADE

117 mm
4.60 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

N690Co 
N690Co

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.3 mm
0.17 ’’

POIDS
WEIGHT

180 g / 264 g avec étui
6.35 Oz / 9.312 Oz with sheath

DURETÉ
HARDNES

57-59 HRC
57-59 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 550
paracorde 550 

ETUI
SHEATH

POM
POM

ADVENTURER

www.wildsteer.com

Le manche en tressage 
double confère un 

excellent grip
«Double» braided 

paracord handle for 
excellent grip

Etui en POM* ambidextre, 
avec rétention réglable
Ambidextrous POM* 
adjustable retention sheath 

Etui livré avec un passant de ceinture 
souple doté de multiple trous pour 
ports vertical, incliné ou horizontal.
The sheath comes with flexible belt 
loop with multiple holes for vertical, 
horizontal or inclined wearing.

* POM: PolyOxyde de Méthylène
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Rivet creux pour lacet ou paracorde
Hole rivet for cord or paracord

Trou hexagonal / passage dragonne
Hole rivet for cord or paracord

Enclume zone casse-noix
Nutcracker area

Enclume zone marteau
Hammer area anvil

Décapsuleur / arrache sardines
Bottle opener - peg puller

Cavité pour allumage feu avec archet
Cavity to start fire with bow

Zone de grattage pierre à feu
Fire steel rubbing area

Enclume zone marteau
Hammer area anvil

Enclume zone marteauEnclume zone marteau
Hammer area anvilHammer area anvil

KOD01

Video/Film

KODIAK
Le Kodiak est le résultat de nombreux tests sur le terrain réalisés par deux passionnés de survie. La simplicité, 
la robustesse et le confort ont été leur ligne de conduite pour sa création.

The Kodiak results from numerous tests on the ground by two survival enthusiasts. Ths simplicity, sturdiness and 
compact were top priority in the creation.
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POCHTAC00

Pointe large - zone de bâtonnage
Wide tip - baton area

Zone de bâtonnage
Baton area

Arrache-clou / Crochet gamelle
Nail puller - hook for billy can

POCHTAC00POCHTAC00POCHTAC00POCHTAC00

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

droit de 252 mm
9.92’’ overall 

LAME
BLADE

130 mm
5.12’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4 mm
0.157’’

POIDS
WEIGHT

KODIAK       KODIAK S
275 g         258 g
9.70 Oz       9.10 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Micarta 
Micarta

ETUI
SHEATH

KODIAK       KODIAK S
Nylon          Cuir
Nylon          Leather

Etui nylon livré avec le Kodiak:
Port horizontal - Port vertical, 
Protection en fonction marteau 

ou casse-noix - Pochette de rangement 
en option

Nylon sheathdelivered with the Kodiak:
Worn horizontally - Worn vertically
Protection according to hammer or 

nutcracker- Storage pouch as option

KOD S
Version Simplifiée du Kodiak livré avec un étui en cuir ou nylon noir
Simple version of the Kodiak delivered with a leather or nylon  sheath

KODS01
Kodiak S

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Micarta
Micarta

ETUI
SHEATH

KODIAK       KODIAK S
Nylon          Cuir
Nylon          Leather

KOD S
Version Simplifiée du Kodiak livré avec un étui en cuir ou nylon noirVersion Simplifiée du Kodiak livré avec un étui en cuir ou nylon noirVersion Simplifiée du Kodiak livré avec un étui en cuir ou nylon noir
Simple version of the Kodiak delivered with a leather or nylon  sheathSimple version of the Kodiak delivered with a leather or nylon  sheath

KODS01
Kodiak S

Version Simplifiée du Kodiak livré avec un étui en cuir ou nylon noir
Simple version of the Kodiak delivered with a leather or nylon  sheathSimple version of the Kodiak delivered with a leather or nylon  sheath

KODS01
Kodiak S

Nylon sheathdelivered with the Kodiak:
Worn horizontally - Worn vertically
Protection according to hammer or 

nutcracker- Storage pouch as option
POCHTAC00

Etui nylon livré avec le Kodiak:
Port horizontal - Port vertical, 
Protection en fonction marteau 

ou casse-noix - Pochette de rangement 

POCHTAC00POCHTAC00POCHTAC00

Etui nylon livré avec le Kodiak:
Port horizontal - Port vertical, 
Protection en fonction marteau 

ou casse-noix - Pochette de rangement 
en option

Nylon sheathdelivered with the Kodiak:
Worn horizontally - Worn vertically
Protection according to hammer or 

nutcracker- Storage pouch as option
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KRYPTON-B
Le KRYPTON-B est la nouvelle génération utilisant la lame forgée de la baïonnette WILD320. Il peut être équipé 
d’un pommeau brise-vitres ou d’un pommeau de frappe.

The KRYPTON-B is the new generation using the forged blade of the WILD320 bayonet. It can be equipped with 
a glass breaker or a striking knob.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU Forgé
Forged KNIFE

310 mm
11.81’’ overall 

LAME
BLADE

175 mm
6.89’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

4116N Trempe sous vide
4116N vacuum quenching

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

6,5 mm à la pointe
0.255 ’’ thick at the tip

POIDS
WEIGHT

380 g
13.40 Oz

DURETÉ
HARDNES

57 HRC
57 HRC

MANCHE
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

FOURREAU
SHEATH

Coque et Nylon
Nylon and case

Brise-vitre en acier au carbone 
trempé par induction

induction hardened carbon steel 
window breaker

Pommeau de frappe
Hammer pommel

Pommeau usiné en acier inoxydable 
prolonge le manche et permet 

d’attacher une dragonne.
Machined stainless steel pommel 

extends the handle and can 
accommodate a lanyard.

Etui en POM version baïonnette 
avec coupe-barbelé
POM  bayonet sheath 
with barbed wire cutter

KRYPTON-B
Le KRYPTON-B est la nouvelle génération utilisant la lame forgée de la baïonnette WILD320. Il peut être équipé 
d’un pommeau brise-vitres ou d’un pommeau de frappe.

The KRYPTON-B is the new generation using the forged blade of the WILD320 bayonet. It can be equipped with 
a glass breaker or a striking knob.
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU Forgé
Forged KNIFE

310 mm
11.81’’ overall 

LAME
BLADE

175 mm
6.89’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

4116N Trempe sous vide
4116N vacuum quenching

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

6,5 mm à la pointe
0.255 ’’ thick at the tip

POIDS
WEIGHT

380 g
13.40 Oz

DURETÉ
HARDNES

57 HRC
57 HRC

MANCHE
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

FOURREAU
SHEATH

Coque et Nylon
Nylon and case

Etui en POM version baïonnette 
avec coupe-barbelé
POM  bayonet sheath 
with barbed wire cutter

Etui en POM version baïonnette 
avec coupe-barbelé
POM  bayonet sheath 
with barbed wire cutter

Machined stainless steel pommel 

Pommeau usiné en acier inoxydable 
prolonge le manche et permet 

d’attacher une dragonne.
Machined stainless steel pommel 

extends the handle and can 
accommodate a lanyard.

Pommeau de frappe
Hammer pommel

Pommeau de frappe

accommodate a lanyard.

Pommeau de frappe
Hammer pommelHammer pommel
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SKELET 
Le manche du Skelet inclut des trous pour vous permettre d’ajouter des plaquettes. Il est vendu «à monter» 
avec 5 m de paracorde à tresser à l’aide d’un tutoriel

The Skelet  handle has holes to add plates. It is sold «to be assembled» or braided with paracord..

15www.wildsteer.com

Tutoriel

http://opn.to/a/qE48I

Livré avec 5 m de paracorde
5 m Paracord inklusive

Livré avec 5 m de paracorde
5 m Paracord inklusive

ETUISKE15
En option: étui en POM Coyote

Optional Coyote POM sheath

ETUISKE13
En option: étui en POM Noir
Optional Black POM sheath

SK01XX 
Couleur de paracorde à préciser

Please state paracord colour

11.  Desert Camo

12.  Kaki / Khaki

16. Woodland Camo

11.  Desert Camo

Exemples de tressage possible
Examples of possible braidings

SK01XX SK01XX 

Trous facilitant la pose de plaquettes
Holes for easy fitting of plates

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

droit de 233 mm
9.17’’ overall 

LAME
BLADE

107 mm
4.21’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 Trempe sous vide
X46Cr13 vacuum quenching

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5 mm
0.196’

POIDS
WEIGHT

135 g
9 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57 HRC
56-57 HRC

ETUI
SHEATH

Option
Optional

The Skelet  handle has holes to add plates. It is sold «to be assembled» or braided with paracord..

ETUISKE15
En option: étui en POM Coyote

Optional Coyote POM sheath

En option: étui en POM Noir

Tutoriel

ETUISKE15
En option: étui en POM Coyote

Optional Coyote POM sheath
En option: étui en POM Coyote

ETUISKE15
En option: étui en POM Coyote

Optional Coyote POM sheath

ETUISKE13
En option: étui en POM Noir
Optional Black POM sheath

Trempe sous vide
vacuum quenching

En option: étui en POM Coyote
Optional Coyote POM sheath

En option: étui en POM Coyote
Optional Coyote POM sheath
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TX BOWIE
Le TX Bowie couvre un spectre d’utilisations très large pour établir un campement. Il excelle en coupe à la 
volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.

The TX Bowie covers a very wide range of use in camping. It excels with cutting on the fly, cutting batons and also 
for thin cuts.

TX BOWIE
Le TX Bowie couvre un spectre d’utilisations très large pour établir un campement. Il excelle en coupe à la 
volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.

TX BOWIE
Le TX Bowie couvre un spectre d’utilisations très large pour établir un campement. Il excelle en coupe à la 
volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.

TX BOWIE
Le TX Bowie couvre un spectre d’utilisations très large pour établir un campement. Il excelle en coupe à la 
volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.

Vidéo/Film

http://opn.to/a/07Rkl

TXB0116
Woodland Camo

TXB5114/5116
Urban Camo ou Woodland Camo

Version Stonewash sur demande
Stonewash version on demand

Manche ergonomique en paracorde  de 5.80 m
Ergonomic handle with paracord 5.80 m

La pince-coupante s’adapte en option sur le 
TX Bowie: Elle s’utilise en tarière en gardant 
l’étui comme protection. CF p.66
Wire-cutters can be added as an option on the 
TX  Bowie. The wire-cutters can be used as 
an auger with the sheath as blade protection. 
See p. 66

2 passants MOLLE sur l’étui du TX Bowie permettent 
d’adapter la poche de rangement (POCHTAC00).
2 MOLLE system on the TX Bowie sheath allows to 
adapt the pouch to put some tools (POCHTAC00).

volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.

The TX Bowie covers a very wide range of use in camping. It excels with cutting on the fly, cutting batons and also 
for thin cuts.

TX BOWIE
Le TX Bowie couvre un spectre d’utilisations très large pour établir un campement. Il excelle en coupe à la 
volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.

Manche ergonomique en paracorde  de 5.80 m
Ergonomic handle with paracord 5.80 m

La pince-coupante s’adapte en option sur le 
TX Bowie: Elle s’utilise en tarière en gardant 
l’étui comme protection. CF p.66
Wire-cutters can be added as an option on the Vidéo/Film

TX BOWIE
Le TX Bowie couvre un spectre d’utilisations très large pour établir un campement. Il excelle en coupe à la 
volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.

The TX Bowie covers a very wide range of use in camping. It excels with cutting on the fly, cutting batons and also 
for thin cuts.

TX BOWIE
Le TX Bowie couvre un spectre d’utilisations très large pour établir un campement. Il excelle en coupe à la 
volée, bâtonnage et également pour les coupes fines.

Vidéo/Film

Manche ergonomique en paracorde  de 5.80 m
Ergonomic handle with paracord 5.80 m

14.  Urban Camo

16. Woodland Camo

d’adapter la poche de rangement (POCHTAC00).
2 MOLLE system on the TX Bowie sheath allows to 
adapt the pouch to put some tools (POCHTAC00).

POCHTAC00

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

droit de 335 mm
13.19’’ overall 

LAME
BLADE

187 mm
7.36’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 trempe sous-vide
X46Cr13 vaccum quenching

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,6 mm
0.181’’

POIDS
WEIGHT

390 g
9.0 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57 HRC
56-57 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde 550 
Paracord 550

ETUI
SHEATH

Nylon
Nylon
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TX WILD
Une lame «Drop-point»  avec un manche en paracorde, conçue pour le campement.

Drop-point blade designed for camping with a paracord handle.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

droit de 300 mm
11.81 ’’ overall

LAME
BLADE

160 mm
6.30 ‘’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,8 mm
0.189’’

POIDS
WEIGHT

260g
9 Oz

DURETÉ
HARDNES

54-55 HRC
54-55 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 5 ml
paracord 5 ml

ETUI
SHEATH

Nylon
Nylon

TXW5111 
Stonewash /Desert Camo

Version Stonewash sur demande
Stonewash version on demand

TXW3111 
Lame Noire 
Desert Camo

TXW3112 
Lame Noire 
Kaki/Khaki

Compatible extracteur de flèche
5 m de paracorde 550
Livré avec un étui Nylon
Black blade
Arrow extractor compatible
5 m of 550 paracord
Includes Nylon sheath 
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Compatible extracteur de flècheCompatible extracteur de flècheCompatible extracteur de flècheCompatible extracteur de flèche

Arrow extractor compatible
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Compatible extracteur de flèche
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KOBRA

KOB0115 
Coyote
Coyote

KOB0113 
Noir

Black

KOBRA
La hachette Kobra complète notre gamme pour les travaux bushcraft. Elle a un encombrement réduit pour une 
efficacité optimum pour fendre, tailler et couper du bois..

The Kobra hatchet completes our outdoor range for bushcraft work.
It is compact in size boasting optimum efficiency for splitting, chopping and cutting wood.

Prise en main rapprochée pour les coupes fines
Close grips for fine and precise cuts.

Lame partiellement microbillée
Double manche: paracorde et Tactiprène
Partially miicroblasted blade
Double handle: paracord and Tactipren
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KOBRA

SPÉCIFICATIONS

HACHETTE
HATCHET

intégrale de 300 mm
one-piece 11.81 ‘‘

LAME
BLADE

100 mm
3.94 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5.9 mm
0.232 ’’

POIDS
WEIGHT

600 g  
21.164 Oz

DURETÉ
HARDNES

55-56 HRC
55-56 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 550/Tactiprène
paracorde 550/Tactipren 

ETUI
SHEATH

Kydex/Nylon
Kydex/Nylon

Manche large confortable
Confortable large handle

Etui Kydex avec passant de 
ceinture souple

Kydex sheath with belt 
attachement

Prise en main plus classique pour les 
coupe à la volée et les travaux de force.
More classic grips for flying cuts and 
power work.

Manche large confortable
Confortable large handle
Manche large confortable
Confortable large handle

Etui Kydex avec passant de 
ceinture souple

Kydex sheath with belt 
attachement

Etui Kydex avec passant de 

Prise en main plus classique pour les 
coupe à la volée et les travaux de force.
More classic grips for flying cuts and 
power work.

coupe à la volée et les travaux de force.
More classic grips for flying cuts and 
power work.

Prise en main plus classique pour les 
coupe à la volée et les travaux de force.coupe à la volée et les travaux de force.
More classic grips for flying cuts and 
power work.

Livrée dans une housse rembourrée
Delivered with a carrying bag.

Livrée dans une housse rembourréeLivrée dans une housse rembourrée
Delivered with a carrying bag.Delivered with a carrying bag.

Livrée dans une housse rembourrée
Delivered with a carrying bag.Delivered with a carrying bag.Delivered with a carrying bag.
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JUNGLE
Le JUNGLE est une petite machette de survie à la fois compacte et maniable, permettant d’établir un 
campement. Elle est sélectionnée par l’ALAT pour équiper les kits de survie des hélicoptères de combat.

The JUNGLE is a small survival machete, compact and lightweight at the same time., perfect to build a 
camp. It is selectionned by ALAT to equip the survival kits of the combat helicopters.

Vidéo/Film

Tranchant rasoir 
pour les coupes fines
Razor edge for fine cuts

Tranchant principal pour 
coupe de rondins.
Main edge for cutting branches 
and making stakes

JUNGLE
Le JUNGLE est une petite machette de survie à la fois compacte et maniable, permettant d’établir un 
campement. Elle est sélectionnée par l’ALAT pour équiper les kits de survie des hélicoptères de combat.

The JUNGLE is a small survival machete, compact and lightweight at the same time., perfect to build a 
camp. It is selectionned by ALAT to equip the survival kits of the combat helicopters.

Vidéo/Film

2020

SPÉCIFICATIONS

MACHETTE INTEGRALE
FULLTANG MACHETE

375 mm
14.76’’

LAME
BLADE

248 mm
9.763’’  

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

N690Co 
N690Co

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5,2 mm
0.204’’

POIDS
Avec étui

480 g
615 g

DURETÉ
HARDNESS

54-55 HRC
54-55 HRC

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène +dragonne 
Tactipren with lanyard

ETUI
SHAETH

Nylon 
Nylon

Manche ergonomique
Ergonomic handle

Garde protective et 
finger choil
Protective guard 
and finger choil

Etui en Nylon avec coque 
kydex en extrémité. 
Ouverture latérale
Compatible MOLLE nylon 
sheath with kydex shell on 
end. Side opening.

Tranchant principal pour 
coupe de rondins.
Main edge for cutting branches 
and making stakes

Manche ergonomique
Ergonomic handle

Tranchant principal pour 

Partie crantée agrippante 
pour le bâtonnage.

Gripping notched part for 
chopping

Pointe pour couper 
et percer

Tip for cutting and 
piercing

Le JUNGLE est une petite machette de survie à la fois compacte et maniable, permettant d’établir un Le JUNGLE est une petite machette de survie à la fois compacte et maniable, permettant d’établir un Le JUNGLE est une petite machette de survie à la fois compacte et maniable, permettant d’établir un 

piercing

Etui en Nylon avec coque 
kydex en extrémité. 
Ouverture latérale
Compatible MOLLE nylon 
sheath with kydex shell on 
end. Side opening.

campement. Elle est sélectionnée par l’ALAT pour équiper les kits de survie des hélicoptères de combat.

The JUNGLE is a small survival machete, compact and lightweight at the same time., perfect to build a 
camp. It is selectionned by ALAT to equip the survival kits of the combat helicopters.

SPÉCIFICATIONS

MACHETTE 
FULLTANG MACHETE

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

The JUNGLE is a small survival machete, compact and lightweight at the same time., perfect to build a 
camp. It is selectionned by ALAT to equip the survival kits of the combat helicopters.

Etui en Nylon avec coque 
kydex en extrémité. 
Ouverture latérale
Compatible MOLLE nylon 
sheath with kydex shell on 
end. Side opening.

Etui en Nylon avec coque 
kydex en extrémité. 
Ouverture latérale
Compatible MOLLE nylon 
sheath with kydex shell on 
end. Side opening.

JUN3115N
Lame noire
Black blade

JUN0115N
Lame brossée

Satin blade

Tranchant rasoir 
pour les coupes fines
Razor edge for fine cuts

Manche ergonomique
Ergonomic handle

Garde protective et 
finger choil
Protective guard 
and finger choil

Tranchant rasoir 
pour les coupes fines

Garde protective et 
finger choil

Pointe pour couper 

Tip for cutting and 

Pointe pour couper 

Tip for cutting and 

Pointe pour couper 
et percer

Tip for cutting and 
piercing

Main edge for cutting branches 
and making stakesand making stakes

JUNGLE

JUN0115N
Lame brossée

Satin blade

Razor edge for fine cuts

Pointe pour couper 
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Référencée OTAN
NATO referenced

W TIGER
La machette W Tiger est homologuée par l’Armée de Terre 
pour la survie en milieu hostile des équipages du Tigre.

The W Tiger machete has the French Army’s seal of 
approval and is part of the survival kit in hostile environments.

Vidéo/Film

http://opn.to/a/dLTVa

Tranchant rasoir 
pour les coupes fines
Razor edge for fine cuts

Tranchant principal pour 
coupe de rondins.
Main edge for cutting branches 
and making stakes
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Vidéo/Film

http://opn.to/a/dLTVa

Tranchant principal pour 

Main edge for cutting branches 
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SPÉCIFICATIONS

MACHETTE
MACHETE

450 mm
17.72’’ overall

LAME
BLADE

330 mm
 13’’ 

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5 mm
0.197’’

POIDS
WEIGHT

530 g
18.7 Oz

DURETÉ
HARDNES

54-55 HRC
54-55 HRC

MANCHE 
HANDLE

Kraton avec dragonne 
Kraton handle with strap

ETUI
SHEATH

Nylon classique ou MOLLE
Nylon; classical or MOLLE

Tranchant principal pour 
coupe de rondins.
Main edge for cutting branches 
and making stakes

WTIG3113N
Lame noire
Black blade WTIG0113N

Lame brossée
Satin blade 

Manche ergonomique
Ergonomic handle

Etui MOLLE en option
MOLLE sheath as option

Etui en Nylon haute 
résistance semi rigide 
avec logement pour pierre 
d’affûtage. (non fournie)
Semi-stiff high strength 
polyethylene sheath for 
pocket for a sharpener.
(not included)

Référencée OTAN
NATO referenced

WTIG0113N

Tranchant rasoir 
pour les coupes fines
Razor edge for fine cuts

Tranchant rasoir 

WTIG0113N
Lame brossée

Satin blade 

Main edge for cutting branches 
and making stakes

pour les coupes fines
Razor edge for fine cuts

Etui MOLLE en option
MOLLE sheath as option

Etui en Nylon haute 
résistance semi rigide 
avec logement pour pierre 
d’affûtage. 
Semi-stiff high strength 
polyethylene sheath for 
pocket for a sharpener.
(not included)

MOLLE sheath as option
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LEVIATHAN
Très satisfait du «Kraken», le Commando Hubert nous a confié une seconde mission: concevoir un couteau de 
combat et de sécurité maritime.
Being very satisfied with the «Kraken», Commando Hubert entrusted us with a second project: 
designing a combat and maritime security knife.

NEWNOUVEAU

Très satisfait du «Kraken», le Commando Hubert nous a confié une seconde mission: concevoir un couteau de 

Being very satisfied with the «Kraken», Commando Hubert entrusted us with a second project: 
designing a combat and maritime security knife.
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Anneau Karambit
Karambit ring

Manche en paracorde 
extra plate
Extra flat paracord handle

Révêtement W-Kote haute 
résistance à la corrosion
Marine proof coating

Pointe acérée
Sharp tip

Affûtage rasoir
Razor area

Denture pour coupe 
de cordages
Serration for ropes

LEV7215
Coyote/ Coyote

LEV7213
Noir/Black

CAV13
Noir/Black CAV15

Coyote

Livré avec un étui en Kydex muni 
d’un softloop pour un port à la 
ceinture. 
Delivered with a Kydex sheath 
with softloop for wearing on belt.

En option: 2 cavaliers pour 
pour passants MOLLE
As option: 2 ... for MOLLE 
system

En option: 2 cavaliers pour 
pour passants MOLLE
As option: 2 ... for MOLLE 
system

CRÉDITS PHOTO: COMMANDO HUBERT
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 200 mm
one-piece 8.149’’

LAME
BLADE

87 mm
3.425’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

BÖHLER N680 
BÖHLER N680 

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

3.5 mm
0.137’’

POIDS
WEIGHT

52g
1.83 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57 HRC
56-57 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde
paracorde

ETUI
SHEATH

KYDEX + softloop
KYDEX + softloop

KITLEV  En option: Kit de plongée pour un 
port au mollet
As option: Diving kit for calf 
wearing

KITLEVKITLEV

Très bon grip pouvant être utilisé avec ou sans gants
Manche avec un anneau pour une prise en main type «karambit», en 

plus d’une extraction aisée.
Very good grip that can be used with or without gloves and a handle 
with a ring for a «karambit» type grip, in addition to easy extraction

Nombreux essais conduits sur différents continents, 
à l’entraînement puis en opérations, à terre, sur l’eau et sous l’eau. 

Several tests conducted on different continents, in training and then in 
operations, on land, on water and underwater
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WT4XL3116
Woodland Camo

WT4XL3122
Orange fluo/ Néon orange

WT4XL3113
Noir/ Black

24 www.wildsteer.com

MAL01
Mallette en option
Case as option

W TECH4 / TECH 4 XL
Développé avec la DCPJ* et le RAID*, le Wild Tech4 et sa version XL, sont redoutablement efficaces.
Wild Tech4 and its XL version, developped with the DCPJ* and RAID* are devastatingly effective.

22.  Orange fluo 
Néon orange

16. Woodland/Camo

11.  Desert camo

12.  Kaki/khaki

13.  Noir/black

* DCPJ: Direction Centrale de la Police Judiciaire
* RAID: Recherche Assistance Intervention Dissuasion

Desert camo

WT4XL

WT4
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WT43111
Lame noire/Desert Camo
Black blade/desert Camo

WT40113
Lame brossée/paracorde noire

Satin blade/black paracord

Fixation directe sur plaque 
de cuisse (Safariland®, 5.11 
et GK) ou avec boucle ELS 

(Easy Locking System)
Position on drop leg 

holster directly or with ELS 
(Easy Locking System) 

buckle 

Clip orientable, multiposition, compatible avec 
les passants MOLLE, les ceintures de 5cm et 
les plaques de cuisse Safariland®, 5.11 et GK.
Clip for multipositioning, compatible 
with MOLLE straps, belts of 5 cm 
and drop leg holsters.

Etui tactique ambidextre permettant une manipulation du couteau 
«en aveugle» .
Une rétention bloque le couteau dans l’étui. 
Tactical ambidextrous sheath for easy handling even in blind 
situations. Single retention system. 

and drop leg holsters.

WT43111
Lame noire/Desert Camo
Black blade/desert Camo
Lame noire/Desert Camo
Black blade/desert Camo

WT40113
Lame brossée/paracorde noire

Satin blade/black paracord

WT40113
Lame brossée/paracorde noire

Clip orientable, multiposition, compatible avec 
les passants MOLLE, les ceintures de 5cm et 
les plaques de cuisse Safariland®, 5.11 et GK.
Clip for multipositioning, compatible 
with MOLLE straps, belts of 5 cm 
and drop leg holsters.and drop leg holsters.

Clip orientable, multiposition, compatible avec 
les passants MOLLE, les ceintures de 5cm et 
les plaques de cuisse Safariland®, 5.11 et GK.

Garde et crans 
bloque-pouce 
Guard and finger 
stop on top

SPÉCIFICATIONS

TECH 4 TECH 4 XL

LONGUEUR TOTALE
KNIFE

205  mm 24.3mm
8.07’’ 9.566’

LAME
BLADE

87 mm 115mm
3.425’’ 4.4527’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4  mm 4.3 mm
0.149’’ 1/5’ 

POIDS
WEIGHT

90 g 110 g
3 Oz 3.88 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

POM ou Nylon
POM or Nylon

Clip orientable, multiposition, compatible avec 
les passants MOLLE, les ceintures de 5cm et 
les plaques de cuisse Safariland®, 5.11 et GK.

Clip orientable, multiposition, compatible avec 
les passants MOLLE, les ceintures de 5cm et 
les plaques de cuisse Safariland®, 5.11 et GK.

Clip orientable, multiposition, compatible avec 
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KRAKEN
Le «KRAKEN», ensemble tactique pour Opérations Spéciales, développé avec le 
COMMANDO HUBERT, unité d’Elite de la Marine Nationale parmi les plus pointues au monde.

The KRAKEN is the tactical assembly for Special Operations developed with Commando HUBERT, 
an Elite unit of the French National Navy, one of the most advanced in the world.

COMMANDO HUBERT, unité d’Elite de la Marine Nationale parmi les plus pointues au monde.COMMANDO HUBERT, unité d’Elite de la Marine Nationale parmi les plus pointues au monde.COMMANDO HUBERT, unité d’Elite de la Marine Nationale parmi les plus pointues au monde.

KRA3211
Desert Camo - étui coyote

Desert Camo -Coyote sheath

KRA3213
Noir - étui Noir
Black - black sheath

Couteau entrant en aveugle dans les deux sens
blind entering of knife in both directions

Double rétention: Silent-bloc + Dragonne élastique
Double retention: silent-bloc + elastic lanyard

Entrée/Sortie sans bruit
silent entry/removal

Desert Camo - étui coyoteDesert Camo - étui coyote
Desert Camo -Coyote sheath

Desert Camo - étui coyoteDesert Camo - étui coyote
Desert Camo -Coyote sheathDesert Camo -Coyote sheath

Denture - coupe de bouts et sangles
Serrated edge - rope and belt cutter

Pommeau de combat
Combat pommel

Garde - Sécurité
Guard - Safety

Revêtement poudre epoxy-Protection anti-reflet
Epoxy powder coating - anti-reflective protection

Manche évidé, galbé - Solidité et légèreté
Recessed, curving handle-solidity and 
lightweight 
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 243 mm
one-piece 9.566’’

LAME
BLADE

115 mm
4.527’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.3 mm
0.169’’

POIDS
WEIGHT

110g
3.88 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 2 ml
paracorde 2 ml

ETUI
SHEATH

POM ambidextre
POM ambidextrous

Port horizontal avec clip et 1 passant nylon
Horizontal wearing with clip and 1 nylon strap

Ouverture évasée pour entrée à l’aveugle
flared opening for blind entry

Ouverture évasée pour entrée à l’aveugle
flared opening for blind entry

KIT KRAKEN
Sangles, passant, vis et cles
Straps, screws and keys

En option: Ce kit Kraken permet le 
port horizontal et au mollet.
As option: This Kraken kit allows 
horizontal and on calf wearing

KRALC3213
Kraken noir avec l’insigne du Commando Hubert en 
soutien à l’association «Primus Inter Mares» 
Kraken black with Commando Hubert to support the 
association «Primus Inter Mares».

Compatible plaque 
de cuisse 5.11, 
GK, Safariland et 
Black Hawk
Compatible with 
plate 5.11, GK, 
Safariland and 
Black Hawk

Port au mollet avec 
2 sangles caoutchouc et 1 passant
Worn on calf with 2 rubber straps 

and 1  loop

Montage MOLLE près 
du corps.

Figure-hugging MOLLE 
assembly

association «Primus Inter Mares».
Kraken black with Commando Hubert to support the 
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TALIM

TALIM
Le Talim est un couteau tactique de self-défense développé avec Eric Laulagnet. Il est utilisé 
au sein de l’association Pekiti Tirsia Tactical Association

The Talim is a tactical knife for self-defense, designed with Eric Laulagnet.
The Pekiti Tirsia Tactical Association uses it.

TALIM
Le Talim est un couteau tactique de self-défense développé avec Eric Laulagnet. Il est utilisé 
au sein de l’association Pekiti Tirsia Tactical Association

The Talim is a tactical knife for self-defense, designed with Eric Laulagnet.
The Pekiti Tirsia Tactical Association uses it.

TALIM
Le Talim est un couteau tactique de self-défense développé avec Eric Laulagnet. Il est utilisé 
au sein de l’association Pekiti Tirsia Tactical Association

The Talim is a tactical knife for self-defense, designed with Eric Laulagnet.
The Pekiti Tirsia Tactical Association uses it.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 207 mm
one-piece 8.15’’

LAME
BLADE

97 mm
3.819’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.1 mm
0.161’’

POIDS
WEIGHT

110g / 160g avec étui
3.88 Oz / 5.64 Oz 

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 
paracorde

ETUI
SHEATH

KYDEX + 2 softloop
KYDEX + 2 sofrloop

TALPACK13
Noir Black

TAL3114
Urban Camo

TAL3113
Noir

Black

TALE08
Entraînement

Training
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 207 mm
one-piece 8.15’’

LAME
BLADE

97 mm
3.819’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.1 mm
0.161’’

POIDS
WEIGHT

110g / 160g avec étui
3.88 Oz / 5.64 Oz 

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 
paracorde

ETUI
SHEATH

KYDEX + 2 softloop
KYDEX + 2 sofrloop

TALPACK13
Noir Black

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

Le Talim est un couteau tactique de self-défense développé avec Eric Laulagnet. Il est utilisé 
au sein de l’association Pekiti Tirsia Tactical Association

The Talim is a tactical knife for self-defense, designed with Eric Laulagnet.
The Pekiti Tirsia Tactical Association uses it.

ACIER INOXYDABLE ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL
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SCORPION

SCORPION
Le Scorpion est un couteau tactique d’appoint pouvant être tenu simultanément avec une 
arme de poing. 

he Scorpion is a tactical auxiliary knife that can be held simultaneously with a handgun.
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Le Scorpion est un couteau tactique d’appoint pouvant être tenu simultanément avec une 

he Scorpion is a tactical auxiliary knife that can be held simultaneously with a handgun.

Le Scorpion est un couteau tactique d’appoint pouvant être tenu simultanément avec une Le Scorpion est un couteau tactique d’appoint pouvant être tenu simultanément avec une 

SCO3113
Noir
Black

SCO0113
Lame brossée - Noir
Satin blade - Black

SCO3111
Desert Camo

SCO3114
Urban Camo

SCO0114
Lame brossée - Urban Camo

Satin blade - Urban Camo

SCO3115
Coyote

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 200mm
one-piece 7.874 ‘‘

LAME
BLADE

84 mm
3.307 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4 mm
0.157 ‘‘

POIDS
WEIGHT

70g / 90 g avec étui
2.47 Oz / 3.175 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

Kydex
Kydex

Etui logeable dans un passant MOLLE
MOLLE compatible sheath

Soft loop pour port ceinture 
en option
Soft loop for belt wearing 
as option

Etui logeable dans un passant MOLLE
MOLLE compatible sheath

Soft loop pour port ceinture 
en option
Soft loop for belt wearing 
as option

Etui logeable dans un passant MOLLE
MOLLE compatible sheath

SCO0113
Lame brossée - Noir
Satin blade - Black

SCO0113
Lame brossée - Noir
Satin blade - Black
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CENTURION-K
Le Centurion-K est un couteau compact à vocation bushcraft et tactique.

The CENTURION-K is a compact knife designed for bushcraft and tactical use.

Couteau entrant en aveugle 
dans les deux sens
blind entering of knife in 
both directions

Entrée/Sortie sans bruit
silent entry/removal

Pommeau brise-vitres
Windows breaker

Pommeau brise-vitres
Windows breaker

Pommeau brise-vitres

Garde rentrante et crans de 
maintien de pouce

Inward guard and notches for 
holding the thumb

30

CENTURION-K
Le Centurion-K est un couteau compact à vocation bushcraft et tactique.

The CENTURION-K is a compact knife designed for bushcraft and tactical use.

30

CENTURION-K
Le Centurion-K est un couteau compact à vocation bushcraft et tactique.

The CENTURION-K is a compact knife designed for bushcraft and tactical use.

CEN3114
Urban Camo

CEN3113
Noir Black

CENTURION-K

Garde rentrante et crans de 

Inward guard and notches for 

Garde rentrante et crans de 
maintien de pouce

Inward guard and notches for 
holding the thumb

Couteau entrant en aveugle 
dans les deux sens
blind entering of knife in 
both directions

Entrée/Sortie sans bruit
silent entry/removal

CENTURION-K

KITSHE
Passant, clip et vis 
Lanyard, clip and screws

En option: Ce kit SHERKAN permet 
le port MOLLE et horizontal
As option: This SHERKAN kit 
allows horizontal and MOLLE 
wearing

Lanyard, clip and screwsLanyard, clip and screwsLanyard, clip and screws

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 255 mm
one-piece 10.04’’

LAME
BLADE

120 mm
4.724’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

N690Co 
N690Co

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.75mm
0.187’’

POIDS
WEIGHT

175g
6.173 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57 HRC
56-57 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 2.30 ml
paracorde 2.30 ml

ETUI
SHEATH

POM ambidextre
POM ambidextrous



31www.wildsteer.com

TA
CT

IQ
UE

  
TA

CT
IQ

UE
  

WING TACTIC
Le Wing-Tactic a été conçu avec le GIGN afin d’obtenir de très hautes performances 
pour un poids maîtrisé. Ce couteau a une combinaison: Longueur totale / Masse / Solidité 
parmi les meilleures au monde.

The Wing-Tactic was designed with the GIGN with very high performance and controlled weight 
in mind. This knife has the best total length/weight/solidity balance of its kind in the world.

http://opn.to/a/Tyg24

Video/Film

WING06213
Lame anthracite avec denture

Grey serrated blade

WING00113
Lame Brossée
Satin blade

La maîtrise de la forge garantit une excellente tenue de coupe et 
une extrême résistance aux contraintes latérales.
Fully controlled forging guaranties excellent cutting resistance and 
extreme resistance to lateral stresses.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU FORGÉ
FORGED KNIFE

intégral de 275 mm
one-piece 11’’

LAME
BLADE

125 mm
5 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

4116N dopé azote
4116N

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5,2 mm à la pointe
et 9,8 mm au niveau du manche 

0.205’’ thick at the tip 
and 0.386’’under the notches

POIDS
WEIGHT

275 g
9.70 Oz

DURETÉ
HARDNES

55-56 HRC
55-56 HRC

MANCHE 
HANDLE

Manche en Kraton
Kraton handle

ETUI
SHEATH

POM «Forces Spéciales»
POM sheath «Special Forces»

Une pince-coupante/porte-outil 
brevetée s’adapte en option. 
Cf p. 64
A patented wire cutter can be 
adapted as an option. See p. 64

L’étui «Forces Spéciales» en POM est doté d’une 
rétention efficace. La sortie du couteau se fait sans 
bruit en contrôlant avec le pouce. Il est ambidex-

tre et évolutif afin de s’adapter à tout type de port.
The POM sheath “Special Forces” boasts optimum 
hold. You can extract the knife using your thumb 
to avoid noise. Ambidextrous and convertible into 

several kinds of wearing configurations.

WING6113
Lame Anthracite avec logo GIGN 

Grey blade with GIGN logoGrey blade with GIGN logoGrey blade with GIGN logoGrey blade with GIGN logo

Modèle WING-Tactic avec logo GIGN, livré dans une 
mallette avec un étui en POM* + système MOLLE 
+2 sangles pour port horizontal (Cf. Page 66)
Model with logo comes in case with a POM* 
sheath+ MOLLE system + 2 straps (See Page 66)
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http://opn.to/a/Tyg24

Video/Film

La maîtrise de la forge garantit une excellente tenue de coupe et 
une extrême résistance aux contraintes latérales.
Fully controlled forging guaranties excellent cutting resistance and 
extreme resistance to lateral stresses.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU FORGÉ
FORGED KNIFE

intégral de 275 mm
one-piece 11’’

LAME
BLADE

125 mm
5 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

4116N dopé azote
4116N

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5,2 mm à la pointe
et 9,8 mm au niveau du manche 

à la pointe
et 9,8 mm au niveau du manche 

à la pointe

0.205’’ thick at the tip 
and 0.386’’under the notches
0.205’’ thick at the tip 
and 0.386’’under the notches
0.205’’ thick at the tip 

POIDS
WEIGHT

275 g
9.70 Oz

DURETÉ
HARDNES

55-56 HRC
55-56 HRC

MANCHE 
HANDLE

Manche en Kraton
Kraton handle

ETUI
SHEATH

POM «Forces Spéciales»
POM sheath «Special Forces»

Une pince-coupante/porte-outil Une pince-coupante/porte-outil 
brevetée s’adapte en option. brevetée s’adapte en option. 
Cf p. 64
A patented wire cutter can be A patented wire cutter can be 
adapted as an option. See p. 64adapted as an option. See p. 64

L’étui «Forces Spéciales» en POM est doté d’une 
rétention efficace. La sortie du couteau se fait sans 
bruit en contrôlant avec le pouce. Il est ambidex-

tre et évolutif afin de s’adapter à tout type de port.
The POM sheath “Special Forces” boasts optimum 
hold. You can extract the knife using your thumb 
to avoid noise. Ambidextrous and convertible into 

several kinds of wearing configurations.

Une pince-coupante/porte-outil 
brevetée s’adapte en option. 
Cf p. 64
A patented wire cutter can be 
adapted as an option. See p. 64
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3CKE08
3CK Entrainement
3CK training3CK0113

Avec étui kydex/Nylon
With Kydex/nylon sheath

Couteau de style karambit
Double tranchant

Pommeau de combat
Version d’entrainement manche bleu

Karambit-style knife
Double edge

Fighter pommel
Training knife with blue paracord

Etui ambidextre compact en 
Kydex et nylon: 

port horizontal et autour du cou
Ambidextrous compact sheath 

in Kydex and nylon: 
under the neck and horizontally 

wearings.

Etui compact en Kydex:
port inside

Compact Kydex sheath: 
inside wearing

port horizontal et autour du cou
Ambidextrous compact sheath 

in Kydex and nylon: 
under the neck and horizontally 

wearings.

SPÉCIFICATIONS

LONGUEUR TOTALE
KNIFE

165 mm
6.50’’

LAME
BLADE

60 mm
2.36’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment 

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4 mm
0.157’’

POIDS
WEIGHT

60 g
2.12 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

Kydex/Nylon ambidextre
Kydex/Nylon sheath included

3C-K
Le 3C-K est la version Karambit du Krill (page 44). Il est doté du même étui que celui du Krill ou d’un étui inside réalisé 
par Pyrénées-Tac.

The 3C-K is the karambit version of the Krill (page 44) with the same sheath as it or another inside sheath made by 
Pyrénées-Tac.

Vidéo/Film 3CK

http://opn.to/a/Dq0bh
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BLADE-H4 / SHERKAN
Le couteau BLADE* H4 est un couteau de survie conçu en collaboration avec le 4ème Régiment d’Hélicoptères 
des Forces Spéciales.

The Blade H4 knife is a survival knife, designed with the 4th Special Forces Helicpters Regiment.

* Blade signifie pale  d’hélicoptère en anglais

L’étui du Blade H4 permet une 
fixation 3 points grâce au clip et au 

passant MOLLE.
Sheath with 3-point fastening thanks 

to the clip and the MOLLE system.

L’étui du SHERKAN permet 
uniquement un port vertical 
ou sur plaque de cuisse 
SHERKAN sheath is only for 
vertical or plate wearing

Le Blade H4 avec l’insigne est livré dans un 
coffret bois et/ou un étui opérationnel, en sou-

tien à l’association «Nulle part sans nous»
Blade H4 with logo is delivered in a woodbox 
or/and with an operational sheath to support 

the association «Nowhere without us»

BLA3215
Avec étui

BLA32C
En coffret

SHE3113

BLADE-H4
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* Blade signifie pale  d’hélicoptère en anglais

Le Blade H4 avec l’insigne est livré dans un 
coffret bois et/ou un étui opérationnel, en sou-

tien à l’association «Nulle part sans nous»
Blade H4 with logo is delivered in a woodbox 
or/and with an operational sheath to support 

the association «Nowhere without us»

BLA32C
En coffret

SHE3113SHE3113

to the clip and the MOLLE system.

The Blade H4 knife is a survival knife, designed with the 4th Special Forces Helicpters Regiment.

to the clip and the MOLLE system.

BLA32C
En coffret

* Blade signifie pale  d’hélicoptère en anglais* Blade signifie pale  d’hélicoptère en anglais* Blade signifie pale  d’hélicoptère en anglais

uniquement un port vertical 
ou sur plaque de cuisse 
SHERKAN sheath is only for 
vertical or plate wearing

BLA3215

L’étui du Blade H4 permet une 
fixation 3 points grâce au clip et au 

passant MOLLE.
Sheath with 3-point fastening thanks 

to the clip and the MOLLE system.

L’étui du Blade H4 permet une 
fixation 3 points grâce au clip et au 

passant MOLLE.
Sheath with 3-point fastening thanks 

to the clip and the MOLLE system.

L’étui du Blade H4 permet une L’étui du Blade H4 permet une 
fixation 3 points grâce au clip et au 

passant MOLLE.
Sheath with 3-point fastening thanks 

to the clip and the MOLLE system.

BLADE-H4 / SHERKAN

L’étui du Blade H4 permet une 
fixation 3 points grâce au clip et au 

ou sur plaque de cuisse 
SHERKAN sheath is only for 
vertical or plate wearing

BLA3215
Avec étui

L’étui du Blade H4 permet une 

L’étui du SHERKAN permet L’étui du SHERKAN permet 

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 270mm
one-piece 10.63 ‘‘

LAME
BLADE

135 mm
5.31 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

N690Co
N690Co

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.7 mm
0.18 ‘‘

POIDS
WEIGHT

180g / 290 g avec étui
6.63 Oz / 10.23 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57 HRC
56-57 HRC

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

ETUI
SHEATH

POM et Nylon
POM and Nylon
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Manche symétrique possédant 2 
évidements de rotation. 
Extremely easy handling with 
a symetrical handle that has 2 
recesses for rotation
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DAGUE SAS
Héritier des Parachutistes SAS de la France Libre, le 1er RPIMa*, donne naissance à sa dague «SAS NG» en mémoire 
de la dague SAS qui a forgé sa réputation au cours de la Seconde Guerre Mondiale.
La dague «SAS NG», est une dague tactique et de combat conçue pour les Opérations Spéciales.
NG: Nouvelle Génération

Following on from the SAS Parachutists of France, the 1ser RPIMa,  (French 1st Marine Infantry Parachute Regiment), 
proudly brandishes its “SAS NG’’ dagger in tribute to the SAS dagger which forged is reputation during the second 
world war.
The “SAS NG” is a tactical combat dagger designed for the Special Operations.
NG: New Generation

Following on from the SAS Parachutists of France, the 1
proudly brandishes its “SAS NG’’ dagger in tribute to the SAS dagger which forged is reputation during the second 

The “SAS NG” is a tactical combat dagger designed for the Special Operations.

Manche en «Tactiprène» offrant un grip 
«soft touch» (matière développée par Wildsteer)

Handle in «Tactipren» offering a soft touch. 
(developed by Wildsteer)

SASLC
Coffret VIP en bois teinté noir avec 
dague SAS avec insigne.
VIP black stained wooden case 
with SAS dagger with insignia.

Dague extrêmement maniable grâce à 
son manche symétrique possédant 2 

évidements de rotation. 
Extremely easy handling with a symetrical 

handle that has 2 recesses for rotation

SAS3115
Lame noire
Black blade

Dague SAS avec l’insigne du 1er 
RPIMa en soutien à l’association 
LA CHIMERE
SAS dagger with the 1st RPIMa 
insignia to support the association 
LA CHIMERE

* 1er Régiment de Parachutistes d’Infanterie de Marine
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 269 mm
one-piece 10.59 ‘‘

LAME
BLADE

137 mm
5.39 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

N690Co
N690Co

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.6 mm
0.18 ‘‘

POIDS
WEIGHT

188g / 290 g avec étui
6.63 Oz / 10.23 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57 HRC
56-57 HRC

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

ETUI
SHEATH

POM et Nylon
POM and Nylon

Dague avec insigne «Qui Ose Gagne»

Pommeau brise-vitre et de combat 
robuste et très efficace.
Extremely tough and effective 
window-breaker and fight pommel.

Entree/Sortie sans bruit en aveugle dans 
les 2 sens.
Silent entry/removal, blind entering of 
dagger in both directions.

Double rétention avec Silent-bloc 
et passant nylon

Double retention with silent-bloc 
and Nylon strap.

Montage MOLLE près du corps.
Figure-hugging MOLLE assembly.

and Nylon strap.

www.wildsteer.com

Sangle de cuisse avec 
un système Velcro pour 
enroulement d’excédent 

de sangle
Thigh strap with Velcro 
system to wind up any 

excess.

Dague intégrale robuste pour utilisations 
tactiques.
Fulltang strong dagger for tactical uses.

SASL3115
Lame avec insigne
Blade with insignia

Crédit Photos: 1er RPIMa
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HAWK PGM
Le HAWK PGM est une collaboration avec l’entreprise PGM Précision, fabricant Français de fusils de 
précision. Ce tomahawk peut être utile pour préparer le poste de tir en zone non urbaine.
The PGM HAWK is a collaboration with PGM Précision, a French manufacturer of precision rifles. This 
tomahawk is useful for preparing the firing post in non urban areas.

SPÉCIFICATIONS

TOMAHAWK
TOMAHAWK

intégral de 315mm
one-piece 12.401 ‘‘

LAME / MANCHE
BLADE / HANDLE

90 mm / 190 mm
3.543 ‘‘/ 7.48 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5 mm
0.197 ‘‘

POIDS
WEIGHT

600g 
21.64 Oz 

DURETÉ
HARDNES

54 HRC
54 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

Kydex
Kydex

Etui permettant le port vertical à la 
ceinture et sur passant MOLLE

Belt vertically wearing 
and MOLLE system 

Housse de transport incluse
Carrying case included 

Pommeau marteau 
Hammer pommel

HAWK PGM

HAWK PGM
Le HAWK PGM est une collaboration avec l’entreprise PGM Précision, fabricant Français de fusils de 
précision. Ce tomahawk peut être utile pour préparer le poste de tir en zone non urbaine.
The PGM HAWK is a collaboration with PGM Précision, a French manufacturer of precision rifles. This 
tomahawk is useful for preparing the firing post in non urban areas.

HAWK PGM

HAWK PGM
Le HAWK PGM est une collaboration avec l’entreprise PGM Précision, fabricant Français de fusils de 
précision. Ce tomahawk peut être utile pour préparer le poste de tir en zone non urbaine.
The PGM HAWK is a collaboration with PGM Précision, a French manufacturer of precision rifles. This 
tomahawk is useful for preparing the firing post in non urban areas.
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SPÉCIFICATIONS

TOMAHAWK
TOMAHAWK

intégral de 315mm
one-piece 12.401 ‘‘

LAME / MANCHE
BLADE / HANDLE

90 mm / 190 mm
3.543 ‘‘/ 7.48 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5 mm
0.197 ‘‘

POIDS
WEIGHT

600g 
21.64 Oz 

DURETÉ
HARDNES

54 HRC
54 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

Kydex
Kydex

ceinture et sur passant MOLLE
Belt vertically wearing 

and MOLLE system 

Housse de transport incluse
Carrying case included 
Housse de transport incluse
Carrying case included 

ceinture et sur passant MOLLE
Belt vertically wearing 

and MOLLE system 

Etui permettant le port vertical à la 
ceinture et sur passant MOLLE

Belt vertically wearing 
and MOLLE system 

Etui permettant le port vertical à la Etui permettant le port vertical à la 
ceinture et sur passant MOLLE

Etui permettant le port vertical à la 
ceinture et sur passant MOLLE

Etui permettant le port vertical à la 
ceinture et sur passant MOLLE

Etui permettant le port vertical à la Etui permettant le port vertical à la Etui permettant le port vertical à la Etui permettant le port vertical à la 
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W HAWK
Le Wild HAWK est un tomahawk tactique redoutable. Il peut être lancé et bénéficie d’une puissance de 
pénétration importante..
The Wild HAWK is a formidable tactical tomahawk. It can be thrown and boasts good penetration.

HAW3113
Noir

Black

SPÉCIFICATIONS

TOMAHAWK
TOMAHAWK

intégral de 340mm
one-piece 13.385 ‘‘

LAME / MANCHE
BLADE / HANDLE

100 mm / 210 mm
3.937 ‘‘/ 8.268 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5 mm
0.197 ‘‘

POIDS
WEIGHT

615g 
21.69 Oz 

DURETÉ
HARDNES

54 HRC
54 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

Kydex
Kydex

Etui permettant le port vertical à la 
ceinture et sur passant MOLLE

Belt vertically wearing 
and MOLLE system 

De nombreuses «griffes» 
permettent d’arracher un 
pare-brise lors d’interventions. 
Its many «claws» mean it can be 
used to tear out a windscreen during 
interventions.

Pommeau en pointe 
de diamant. 

Diamant pommel

W HAWK

De nombreuses «griffes» 
permettent d’arracher un 
pare-brise lors d’interventions. pare-brise lors d’interventions. 
Its many «claws» mean it can be 

De nombreuses «griffes» 
permettent d’arracher un 
pare-brise lors d’interventions. 

Pommeau en pointe 
de diamant. 

Pommeau en pointe 

HAW3114
Urban camo

Le Wild HAWK est un tomahawk tactique redoutable. Il peut être lancé et bénéficie d’une puissance de 

The Wild HAWK is a formidable tactical tomahawk. It can be thrown and boasts good penetration.
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HAW3114
Urban camo
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Le Wild HAWK est un tomahawk tactique redoutable. Il peut être lancé et bénéficie d’une puissance de 

The Wild HAWK is a formidable tactical tomahawk. It can be thrown and boasts good penetration.The Wild HAWK is a formidable tactical tomahawk. It can be thrown and boasts good penetration.

100 mm / 210 mm

Etui permettant le port vertical à la 
ceinture et sur passant MOLLE

Belt vertically wearing 
and MOLLE system 

Etui permettant le port vertical à la Etui permettant le port vertical à la 
ceinture et sur passant MOLLE

Belt vertically wearing 
and MOLLE system 

HAW3113
Noir

Black
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BAÏONNETTE WILD320
Résultat de la collaboration avec la SIMMT* et la STAT*, la baïonnette WILD320 est la 3ème génération de 
baïonnette Wildsteer FELIN. Le tranchant orienté vers le bas améliore la performance lors des actions 
offensives.

Stemming from the cooperation with the Technical and Operational teams of the French 
Army, the third generation Wildsteer bayonet WILD320 has become the new «FELIN» reference. The 
downward-facing edge improves performance in offensive actions.

Caractéristiques fonctionnelles de la baïonnette WILD320:
> Capacité de coupe sur corde torsadée et sangle d’arrimage
> Résistance mécanique à la flexion de 80Kg entre -21°C et +52°C
> Cisaillement de ronce de fil de fer barbelé et concertina

Caracteritics :
> Cutting capacity for twisted rope and lashing
> Mechanical strength to 80kg between -21°C and +52°C
> Shearing of barbed wire and concertina entanglement 

WILD320
Lame brunie avec serration 

W-Kote serrated blade

BAÏONNETTE WILD320

* SIMMT: Structure Intégrée du Maintien en condition opérationnelle des Matériels Terrestres
* STAT: Section Technique de l’Armée de Terre

WILD320 sur HK416
WILD320 on HK416 

BAÏONNETTE WILD320
Résultat de la collaboration avec la SIMMT
baïonnette Wildsteer FELIN. Le tranchant orienté vers le bas améliore la performance lors des actions 

Stemming from the cooperation with the Technical and Operational teams of the French 
Army, the third generation Wildsteer bayonet WILD320 has become the new «FELIN» reference. The 
downward-facing edge improves performance in offensive actions.

Caractéristiques fonctionnelles de la baïonnette WILD320:
> Capacité de coupe sur corde torsadée et sangle d’arrimage
> Résistance mécanique à la flexion de 80Kg entre -21°C et +52°C

BAÏONNETTE WILD320
Résultat de la collaboration avec la SIMMT
baïonnette Wildsteer FELIN. Le tranchant orienté vers le bas améliore la performance lors des actions 
offensives.

Stemming from the cooperation with the Technical and Operational teams of the French 
Army, the third generation Wildsteer bayonet WILD320 has become the new «FELIN» reference. The 
downward-facing edge improves performance in offensive actions.

Caractéristiques fonctionnelles de la baïonnette WILD320:
> Capacité de coupe sur corde torsadée et sangle d’arrimage
> Résistance mécanique à la flexion de 80Kg entre -21°C et +52°C

Traitement Wildsteer W-Kote permettant 
de brunir la lame
W-Kote treatment on blade to brown it

Pointe pour usage effraction
Break-in tip

W-Kote serrated blade

BAÏONNETTE WILD320

WILD320 sur HK416
WILD320 on HK416WILD320 on HK416
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Référencée OTAN / NATO referenced
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SPÉCIFICATIONS

BAÏONNETTE FORGÉE
FORGED BAYONET

300 mm
11.81’’ 

LAME
BLADE

175 mm
6.89’’ 

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

4116N dopé azote
4116N 

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

6,5 mm à la pointe
0.255 ’’ thick at the tip

POIDS
WEIGHT

385 g / 860 g avec étui
13.58 Oz/ 30.335 Oz

DURETÉ
HARDNES

57 HRC
57 HRC

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

ETUI
SHEATH

POM
POM

avec pierre diamantée 
et coupe-barbelé
with diamond sharpener 
and barbedwire cutters

Un coupe barbelé breveté permet 
la coupe en toute sécurité en 
dégageant le tranchant vers 
l’extérieur
A patented barbed wire cutter 
for safe cutting, with the blade 
directed outwards

Fourrreau Coyote multiposition composé 
d’un étui en POM et d’une housse avec 6 

passants MOLLE à l’arrière
Multiposition Coyote sheath with a POM 
case and a cover with 6 MOLLE loops 

at the rear 

Fixation OTAN
NATO locking
Fixation OTAN
NATO locking

39

Fourrreau Coyote multiposition composé 
d’un étui en POM et d’une housse avec 6 

Multiposition Coyote sheath with a POM 
case and a cover with 6 MOLLE loops 

at the rear 

39

Ce nouvel étui est compatible avec 
les ceintures balisitiques

This new sheath is compatible with 
balistic belts

Plaque d’affûtage diamantée de 
grande dimensions 110X38
Big diamant sharpener on the case

Fourreau rigide
Rigid case

Port dorsal sur ceinture balisitique
Back wearing on balistic belt

Verrouillage par languettes rigides
Locking by rigid tabs

Un coupe barbelé breveté permet 
la coupe en toute sécurité en 
dégageant le tranchant vers 
l’extérieur
A patented barbed wire cutter 
for safe cutting, with the blade 
directed outwards
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MOSQUITO

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU DE LANCER
THROWING KNIFE

intégral de 246 mm
one-piece 9.685 ‘‘

LAME
BLADE

110 mm
4.33 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5 mm
0.157 ‘‘

POIDS
WEIGHT

160g 
5.644 Oz 

DURETÉ
HARDNES

54 HRC
54 HRC

SET
SET 

3 COUTEAUX
3 KNIVES

ETUI
SHEATH

SANS
without

MOS01
Set de 3 couteaux

Set of 3 knives

MOSQUITO
Le Mosquito a été co-dessiné avec Fred Perrin, coutelier-instructeur dans l’art du combat au couteau.

The Mosquito is co-designed with Fred Perrin, knife maker and International instructor in the art of knife 
fighting. 
The Mosquito is co-designed with Fred Perrin, knife maker and International instructor in the art of knife 
fighting. 

MOSQUITO

Set de 3 couteaux

CRÉDIT PHOTO: RONALD SMITH

La lame est non affûtée, mais affûtable si besoin. 
he blade is not sharpened, but can be if necessary.
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU DE LANCER
THROWING KNIFE

intégral de 246 mm
one-piece 9.685 ‘‘

LAME
BLADE

110 mm
4.33 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5 mm
0.157 ‘‘

POIDS
WEIGHT

160g 
5.644 Oz 

DURETÉ
HARDNES

54 HRC
54 HRC

SET
SET 

3 COUTEAUX
3 KNIVES

ETUI
SHEATH

SANS
without

COUTEAU DE LANCER
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BRI

BRI
Le couteau BRI-PP (Brigade de Recherche et d’Intervention de Paris) est un couteau d’appui tactique pour les 
missions quotidiennes et les interventions.
The BRI-PP (Paris Research and Intervention Brigade) knife is a tactical knife for daily 
missions and interventions.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 228 mm
one-piece 8.976’’

LAME
BLADE

103 mm
4.055’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4.3 mm
0.169’’

POIDS
WEIGHT

122g / 165g avec étui
4.30 Oz / 5.82 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 2.10 ml
paracorde 2.10 ml

ETUI
SHEATH

KYDEX + softloop
KYDEX + softloop

BRI3113BRI3113

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

122g / 165g avec étui
4.30 Oz / 5.82 Oz

Etui Kydex livré avec un softloop 
Kydex case delivered with a soft loop

Etui Kydex comptaible Teclock
 Kydex case compatible with MOLLE lock

Pommeau Brise-vitres
Windows-breaker
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KARLICAN
le Karlican est le fruit d’une collaboration entre Wildsteer et KMAXROM (Coutelier situé dans les 
Pyrénées). Design de KMRJ avec une fabrication midtech de Wildsteer. Des versions Custom sont 
disponibles uniquement chez KMRJ.

The Karlican stems from Wildsteer partnering up with KMAXROM (knife maker in the Pyrenees). 
KMAXROM design with Wildsteer midtech manufacturing. 
Customised versions only available from KMAXROM.

KARLICAN
le Karlican est le fruit d’une collaboration entre Wildsteer et
Pyrénées). 
disponibles uniquement chez KMRJ.

The Karlican stems from Wildsteer partnering up with KMAXROM (knife maker in the Pyrenees). 
KMAXROM design with Wildsteer midtech manufacturing. 
Customised versions only available from KMAXROM.

KARLICAN
le Karlican est le fruit d’une collaboration entre Wildsteer et
Pyrénées). 
disponibles uniquement chez KMRJ.

The Karlican stems from Wildsteer partnering up with KMAXROM (knife maker in the Pyrenees). 
KMAXROM design with Wildsteer midtech manufacturing. 
Customised versions only available from KMAXROM.

www.wildsteer.com

17. Orange-Black

18. Bleu-Black

14. UrbanCamo

13. Noir/black

Le Karlican a une prise en main exceptionnelle, y 
compris pour les gandes mains.
The Karlican has an exceptional grip including for 
big hands.

KAR0 117
Orange

KAR0 118
Bleu
Blue

KAR0113 
Noir

Black

KAR3114 
Urban Camo
KAR3114KAR3114
Urban Camo
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 190 mm
one-piece 7.48 ‘‘

LAME
BLADE

80 mm
3.15 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

N690Co 
N690Co

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

5 mm
0.197 ’’

POIDS
WEIGHT

138 g       184 g avec étui
4.87 Oz    6.49 Oz with sheath

DURETÉ
HARDNES

56-57 HRC
56-57 HRC

MANCHE 
HANDLE

paracorde 550
paracorde 550 

ETUI
SHEATH

Kydex
Kydex

Etui avec PASSTEC, passant souple permettant 
de choisir le port vertical, incliné ou horizontal.
Kydex sheath with PASSTEC, flexible belt loop 
for vertical, inclined or horizontal wearing.

Passant de ceinture au choix: soft loop 
ou PASSTEC.
Belts loop to choose: soft koop or 
PASSTEC.

Couteau massif et très maniable 
Solid knife yet very easy to handle.

Anneau de Karambit  
Ring of Karambit

Etui avec soft loop
Sheath with soft loop

Le Karlican est un 
Karambit très polyvalent.

Utilisation en bushcraft, 
tactique ou EDC*

The Karlican is a highly 
versatile Karambit. For 

bushcraft, tactical or 
EDC* use.

Passant de ceinture au choix: soft loop 

Belts loop to choose: soft koop or 

*EDC: Every Day Carrywww.wildsteer.com

Etui avec PASSTEC, passant souple permettant 
de choisir le port vertical, incliné ou horizontal.
Kydex sheath with PASSTEC, flexible belt loop 
for vertical, inclined or horizontal wearing.

Passant de ceinture au choix: soft loop 

Belts loop to choose: soft koop or 

Passant de ceinture au choix: soft loop 
ou PASSTEC.
Belts loop to choose: soft koop or 
PASSTEC.

Passant de ceinture au choix: soft loop 

Belts loop to choose: soft koop or 

Passant de ceinture au choix: soft loop 

Belts loop to choose: soft koop or 

Etui avec soft loop
Sheath with soft loop

Passant de ceinture au choix: soft loop 
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SPÉCIFICATIONS

LONGUEUR TOTALE
KNIFE

115 mm
4.53’’

LAME
BLADE

50 mm
1.97’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment 

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4 mm
0.157 ‘‘

POIDS
WEIGHT

34 - 44 g
1.1 0 -  1.41  Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

Kydex/Nylon ambidextre
Kydex/Nylon sheath included

25. Flamme /Fire

2.6 Tropical

27. Iris 

12.  Kaki / Khaki

11. Desert Camo

14. Urban Camo

16. Woodland Camo 21. Jaune fluo
     Neon yellow

22. Orange fluo 
Neon orange

13. Noir/Black

23.  Rose fluo
 Neon pink

KRCLIPM
Position verticale ou sur gilet 
MOLLE avec ce clip en option
Vertical position or on MOLLE 
vest with this optional clip
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SPÉCIFICATIONS

LONGUEUR TOTALE
KNIFE

115 mm
4.53’’

LAME
BLADE

50 mm
1.97’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4 mm
0.157 ‘‘

POIDS
WEIGHT

34 - 44 g
1.1 0 -  1.41  Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

Kydex/Nylon ambidextre
Kydex/Nylon sheath included

KRCLIPM
Position verticale ou sur gilet 
MOLLE avec ce clip en option
Vertical position or on MOLLE 
vest with this optional clip

KRILL
Très compact, maniable et discret, le Krill est indispensable pour les tâches quotidiennes (ouvrir un colis, couper une 
ficelle, inciser avec précision etc...) 
Very compact, handy and discreet, the Krill is indispensable for everyday tasks (open a package, cut a string, incise 
with precision etc...)

Vidéo/Film Krill

http://opn.to/a/Tyg24

KR0125
Lame pleine brossée - Flamme
Satin solid blade - Fire

KR03111
Lame évidée brossée - Désert Camo
Black blade with finger cutout - DC

KR00126
Lame évidée brossée - Tropical

Satin blade with finger cutout  - Tropical

KR3114
Lame pleine noire-Urban Camo
Black solid blade Urban Camo

KR03127
Lame évidé noire Iris
Black blade with finger cutout 
- Iris

Prise en main très ergonomique
Extrêment discret et léger

Very ergonomic grip
Extremely discreet and light

*EDC: Every Day Carry

KRILL
Très compact, maniable et discret, le Krill est indispensable pour les tâches quotidiennes (ouvrir un colis, couper une 
ficelle, inciser avec précision etc...) 
Very compact, handy and discreet, the Krill is indispensable for everyday tasks (open a package, cut a string, incise 
with precision etc...)

KR03127
Lame évidé noire Iris
Black blade with finger cutout 
- Iris

Extremely discreet and lightExtremely discreet and light

KRILL
Très compact, maniable et discret, le Krill est indispensable pour les tâches quotidiennes (ouvrir un colis, couper une 
ficelle, inciser avec précision etc...) 
Very compact, handy and discreet, the Krill is indispensable for everyday tasks (open a package, cut a string, incise 
with precision etc...)

KR03127
Lame évidé noire Iris
Black blade with finger cutout 
- Iris

Extremely discreet and light
Very ergonomic grip

Extremely discreet and light

Lame pleine brossée - Flamme
Satin solid blade - Fire

Lame pleine noire-Urban Camo
Black solid blade Urban Camo

Prise en main très ergonomique
Extrêment discret et léger

Very ergonomic grip
Extremely discreet and light

KR03111
Lame évidée brossée - Désert Camo
Black blade with finger cutout - DC

Lame pleine noire-Urban Camo
Black solid blade Urban CamoBlack solid blade Urban Camo

Prise en main très ergonomiquePrise en main très ergonomique

Lame pleine brossée - Flamme
Satin solid blade - Fire

27. Iris 

 Urban Camo

16. Woodland Camo 21. Jaune fluo
     Neon yellow

13. Noir/Black

Lame évidée brossée - Désert Camo
Black blade with finger cutout - DCBlack blade with finger cutout - DC

KR00126
Lame évidée brossée - Tropical

Satin blade with finger cutout  - Tropical
27. Iris 

14. Urban CamoKR00126
Lame évidée brossée - Tropical

Satin blade with finger cutout  - Tropical

NEW
COLORS
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Disponible en lame 
brossée ou noire

Available with satin or 
black blade

Disponible en lame 

Available with satin or 

TROLL
De dimensions modestes, le TROLL se transporte partout. Il est Idéal en forêt 
pour la cueillette, en camping pour la préparation des repas, en randonnée 
pour le casse-croute, il vous suivra partout et se rendra vite indispensable.
The TROLL is compact and can be carried everywhere. It is ideal in the forest for 
picking, on a camping trip for preparing meals or on a hike for snacking, it will go 
everywhere with you and quickly become your go-to tool.

De dimensions modestes, le TROLL se transporte partout. Il est Idéal en forêt 

Disponible en lame 
brossée ou noire

Disponible en lame 
brossée ou noire

Available with satin or 
black bladeblack blade

Disponible en lame 
brossée ou noire

Available with satin or 
black bladeblack blade

brossée ou noire
Available with satin or 

black bladeblack blade

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 200mm
one-piece 7.874 ‘‘

LAME
BLADE

85 mm
3.307 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

3 mm
0.157 ‘‘

POIDS
WEIGHT

85g / 105 g avec étui
2.47 Oz / 3.175 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

ETUI
SHEATH

Kydex + softloop
Kydex + softloop

TRO0104
Rouge / Red

TRO3115
Lame noire-coyote
Black blade/Coyote 

TRO3113
Noir / Black

TRO0108
Bleu / Blue

45www.wildsteer.com

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

intégral de 200mm
one-piece 7.874 ‘‘

LAME
BLADE

85 mm
3.307 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

3 mm
0.157 ‘‘

POIDS
WEIGHT

85g / 105 g avec étui
2.47 Oz / 3.175 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

ETUI
SHEATH

Kydex + softloop
Kydex + softloop

everywhere with you and quickly become your go-to tool.

NEW
ETUI EN CUIR

Bleu / Bleu / BlueBlue

NEW
LAME NOIRE

ETUI EN CUIR
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CRAZY TECH
Le Crazy TECH est une variante colorée du Wild Tech4 (Cf. page 24) pour 
ensoleiller vos sorties, balades, randonnées, .....
The Crazy TECH knife is a colorful variant of the Wild Tech4  (see p. 24) to 
brighten up your outings, walks, hikes,...

WT43125
Lame noire/ black blade

Flamme / Fire

WT40175
Lame brossée/satin blade

Iris / Iris

WT40126
Lame brossée/satin blade

Tropical /Tropical

WT43125
Lame noire/ black blade

Flamme / Fire

WT40126
Lame brossée/satin blade

Tropical /Tropical

Iris / Iris

WT40175
Lame brossée/satin blade

Iris / Iris / 

WT40175

CRAZY TECH

Tropical /Tropical

CRAZY TECHCRAZY TECH

WT43127
Lame noire/ black blade

Iris /Iris

Livré avec un étui Nylon port horizontal 
extra plat ou l’étui WT4 en POM. 

Delivered with a nylon extra flat sheath or the POM 
case of the WT4

SPÉCIFICATIONS

LONGUEUR TOTALE
KNIFE

207  mm
8.189’’

LAME
BLADE

90 mm
3.543’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

3,8 mm
0.149’’

POIDS
WEIGHT

90 g
3 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

POM ou Nylon
POM or Nylon
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Livré avec un étui Nylon port horizontal 
extra plat ou l’étui WT4 en POM. 

Delivered with a nylon extra flat sheath or the POM Delivered with a nylon extra flat sheath or the POM 
case of the WT4case of the WT4case of the WT4case of the WT4case of the WT4case of the WT4

SPÉCIFICATIONS

LONGUEUR TOTALE
KNIFE

207  mm
8.189’’

LAME
BLADE

90 mm
3.543’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

14C28N trempe cryogénique
14C28N cryogenic treatment

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

3,8 mm
0.149’’

POIDS
WEIGHT

90 g
3 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

ETUI
SHEATH

POM ou Nylon
POM or Nylon

WT43127
Lame noire/ black blade

WT43127WT43127
Lame noire/ 



47www.wildsteer.com 47www.wildsteer.com 47www.wildsteer.com 47www.wildsteer.com

CU
IS

IN
E

47www.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.com

CU
IS

IN
E

NEWNOUVEAU

TROLL-KITCHEN
Léger et polyvalent, le TROLL-Kitchen vous aidera dans votre préparation des repas de tous les jours mais c’est 
aussi un allié de taille pour toutes vos préparation en cuisine, devant un BBQ, en camping ou bivouac.

Lightweight and versatile, the TROLL-Kitchen will help you prepare everyday meals whether at home, in front of a 
BBQ, camping, or bivouac..

TKI13
Noir /Black

TKIX3
Par 3/ 3 pieces

TKI06
Vert/green

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU d’office
PARING KNIFE

205 mm
8.07’’

LAME
BLADE

100 mm
3.937’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

MA5 
MA5

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

2.2 mm
0.0787’’

DURETÉ
HARDNESS 54-55 HRC

POIDS
WEIGHT

70 g
2.469 Oz

MANCHE 
HANDLE

Tactiprène
Tactipren

Sa prise en main très confortable et 
ergonomique permet une utilisation prolongée.

Its very comfortable and ergonomic grip means 
it can be used for long periods of time.

TROLL-KITCHEN
Léger et polyvalent, le TROLL-Kitchen vous aidera dans votre préparation des repas de tous les jours mais c’est 

Sa prise en main très confortable et 
ergonomique permet une utilisation prolongée.

Its very comfortable and ergonomic grip means 
it can be used for long periods of time.

Le choix de l’acier inoxydable MA5 garantit une 
bonne coupe avec 0.38% de carbone.
To guarantee optimum sharpness, we have opted 
for stainless steel with 0.38% of carbon  MA5.

Le TROLL-Kitchen a une épaisseur de lame 
de 2.2 mm, ce qu est idéal pour couper 
les légumes tout en conservant une bonne 
résistance.
The TROLL-Kitchen has a thickness of 
0.0787’’ , which is ideal for cutting vege-
table and keep a good resistance.

TKI07
Orange
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LADY WILD
Conjuguer l’utile et l’agréable grâce au Lady Wild. Ce couteau de table vous 
permet d’afficher fièrement votre passion à l’occasion d’un repas entre amis.

Combine practicality with pleasure thanks to the Lady Wild. Flaunt your hobby 
proudly by using this table knife when dining with friends.

11.  Desert Camo 12.  Kaki / Khaki

14.  Urban Camo 13. Noir/Black

15.     Coyote16. Woodland Camo

Passage au Lave-vaisselle occasionnel
9 coloris au choix
Coffret de 6 couteaux ou duo de 2 couteaux
Using dishwasher only time to time.
9 colors 
6 knives box and 2 knives box

LW6CAMO
Coffret Camo / Camo boxLW6UNI

Coffret Uni /Plain box

LW6UNI
Coffret Uni /Plain box

LW6CAMO
Coffret Camo/Camo box

LW2
Duo - Coloris à préciser

Duo - Please state colour

LW6UNI
Coffret Uni /Plain boxCoffret Uni /Plain box
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NEW
COLORS

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

de table de 230 mm
9.05’’ table knife

LAME
BLADE

120 mm
4.72’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

MA5 
MA5

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

2,8 mm
0.110’’

POIDS
WEIGHT

70 g
2.47 Oz

MANCHE 
HANDLE

Paracorde
Paracord

25. Flamme / Fire

26. Tropical /Tropical

27. Iris / Iris

Afin de garantir une excellente coupe, nous avons fait le choix 
d’un acier chargé en carbone, ce qui, malheureusement, ne permet 
pas de garantir un passage quotidien au lave-vaisselle. Le lave-vaisselle 
est toutefois possible occasionnellement et permet de raviver le manche.
To guarantee optimum sharpness, we have opted for high carbon content steel 
which, unfortunately, means daily washing in the dishwasher is not possible. However, 
the dishwasher can be used from time to time and helps to brighten up the handle.

Toute combinaison de coloris 
possible sur demande

Any colour combination 
possible on request

LW6MONO
Coffret Monochrome /One-colour Box

Coloris à préciser /Please state colour

LW6CRAZY
Coffret Crazy / Crazy-color box

LW6CRAZY
Coffret Crazy / Crazy color box

LW6CUIR
Coffret Cuir /Leather box

LW6CUIR
Coffret Cuir /Leather box

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

LW6CRAZY

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU

LAME
BLADE

COUTEAU

BLADE

ACIER INOXYDABLE 

Leather box
01.     Gold

02.     Brown

03.      Black

COLORS

Toute combinaison de coloris 
possible sur demande

Any colour combination 
possible on request

COLORS

Toute combinaison de coloris 
possible sur demande

Any colour combination 
possible on request

Coloris à préciser /Please state colour
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WILDSTEER
Conçu à l’origine pour les archers, le «Wildsteer» offre des caractéristiques telles qu’il se destine 
également à tous les passionnés de nature, d’outdoor et de  survie.

Originally designed for archers, the «Wildsteer» boasts the much-loved features of all lovers of nature, 
outdoor pursuits and survival.

L’ensemble : « Lame / Garde / Manche / Pommeau de frappe » est garanti 30 ans 
contre la casse car réalisé d’un seul tenant après avoir été porté à plus de 1200° et 
frappé dans une matrice de haute précision.
Cette technique de forge, permet de réaliser un « écoulement » contrôlé du métal et 
dans le même temps, la création d’un fibrage de l’acier, qui donne à l’ensemble sa 
résistance mécanique exceptionnelle et à la lame son remarquable tranchant.

The whole “blade/guard/handle/pommel” is guaranteed for 30 years against 
breakage being of a single-piece construction whereby the steel is heated to over 
1,200° and stamped in a high precision die.
This forging technique allows for a controlled “flow” of the metal and fibres in the 
steel giving it exceptional mechanical strength and a resistant cutting edge.

01.     Gold

02.     Brown

03.      Black

WILD0103P/E
Black

WILD0101P/E
Gold

WILD0102P/E
Brown

Pierre à feu/FireSteel®= P
Extracteur/Extractor= E
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L’ensemble : « Lame / Garde / Manche / Pommeau de frappe » est garanti 30 ans 
contre la casse car réalisé d’un seul tenant après avoir été porté à plus de 1200° et 
frappé dans une matrice de haute précision.
Cette technique de forge, permet de réaliser un « écoulement » contrôlé du métal et 
dans le même temps, la création d’un fibrage de l’acier, qui donne à l’ensemble sa 
résistance mécanique exceptionnelle et à la lame son remarquable tranchant.

The whole “blade/guard/handle/pommel” is guaranteed for 30 years against 
breakage being of a single-piece construction whereby the steel is heated to over 
1,200° and stamped in a high precision die.
This forging technique allows for a controlled “flow” of the metal and fibres in the 
steel giving it exceptional mechanical strength and a resistant cutting edge.
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

260 mm
10.24’’ overall 

LAME
BLADE

115 mm
4.53’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X50CrMoV13
X50CrMoV13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,5mm - 7,5mm
0.177’’ - 5/16’’

POIDS
WEIGHT

280 g
9.770 Oz

DURETÉ
HARDNES

55-56 HRC
55-56 HRC

MANCHE et ETUI 
HANDLE and SHEATH

Cuir assortis
Matching sheath

OPTION
OPTION

Livré avec un extracteur 
ou une pierre à feu
Delivered with an extractor 
or a FireSteel® in the Sheath

Nous utilisons des cuirs de veau sélectionnés avec soin dans 
une tannerie Française.  Ces cuirs à tannage mixte offrent une 
jolie patine et demandent peu d’entretien. Un passant amovible 
permet d’accrocher l’étui ceinture fermée. 

We use carefully selected calfskins from a French tannery. 
These tanned leathers have an attractive patina and are low 
maintenance. A removable loop is provided to attach the 
sheath without removing your belt.

1131
Extracteur (Choix page 66)
Extractor (Choice page 66)

Pince-coupante en option
Wire-cutters as option

Couteau livré avec son étui coordonné 
et un accessoire au choix (Pierre à feu 
ou extracteur de flèche)
Knife comes with matching sheath and 
one accessory of your choice 
(FireSteel® or extractor)

1301
Pierre à feu / FireSteel®
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Nous utilisons des cuirs de veau sélectionnés avec soin dans 
une tannerie Française.  Ces cuirs à tannage mixte offrent une 
jolie patine et demandent peu d’entretien. Un passant amovible 
permet d’accrocher l’étui ceinture fermée. 

We use carefully selected calfskins from a French tannery. 
These tanned leathers have an attractive patina and are low 
maintenance. A removable loop is provided to attach the 
sheath without removing your belt.
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X WILD
Une lame «Drop-point» conçue pour la chasse et le campement.

Drop-point blade designed for hunting and camping.

Une poche arrière permet de loger une pierre d’affûtage
 un extracteur ou une pierre à feu au choix.

Pocket for a sharpener, extractor or FireSteel® 
in back of sheath.

XW0101
Gold

XW0102
Brown

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

droit de 300 mm
11.81 ’’ overall 

LAME
BLADE

160 mm
6.30 ’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,8 mm
0.189 ’’ 

POIDS
WEIGHT

260 g
9 Oz

DURETÉ
HARDNES

54-55 HRC
54-55 HRC

MANCHE 
HANDLE 

Cuir
Leather

ETUI
SHEATH

Cuir assorti
Matching leather

01.     Gold

02.     Brown

X WILD
Une lame «Drop-point» conçue pour la chasse et le campement.

Drop-point blade designed for hunting and camping.

Une poche arrière permet de loger une pierre d’affûtageUne poche arrière permet de loger une pierre d’affûtage
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KANGAL
Couteau de chasse forgé combinant force de pénétration et élégance.

Forged hunting knife combining penetration force and elegance.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU Forgé
Forged KNIFE

300 mm
11.81’’ overall 

LAME
BLADE

175 mm
6.89’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

4116N dopé azote
4116N

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

7,3 mm
0.287’’

POIDS
WEIGHT

420 g
14.81 Oz

DURETÉ
HARDNES

57 HRC
57 HRC

MANCHE
HANDLE

Cuir à tannage végétal
Leather

FOURREAU
SHEATH

Cuir
Leather

CH
AS

SE
  

KAN0102KAN0102KAN0102

Couteau de chasse forgé combinant force de pénétration et élégance.

Etui port vertical en cuir, composé 
d’un passant de ceinture et d’un 
fourreau permettant de transporter 
le couteau en toute sécurité.
Leather vertically worn sheath, 
made up of a waistband loop and 
a holder to carry the knife safely.

Pointe multiface très pénétrante et robuste
Manche en cuir prolongé par un pommeau de frappe en acier inoxydable

Garde très protectrice 
Highly penetrating and robust multiface tip

Vegetable-tanned leather handle extended by a stainless steel pommel
Highly protective guard

KANGAL
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BABY WILD
Conçu pour un usage quotidien, le Baby Wild conserve l’esprit 
du Wildsteer avec son manche en cuir et sa lame intégrale et offre des proportions idéales.

The Baby Wild is designed with daily use in mind along the same lines as the Wildsteer with its leather 
handle and single-piece blade boasting ideal proportions.

Etui en cuir de veau permettant un port horizontal discret et vertical 
Etui livré avec le couteau - Etui gaucher en option

Calfskin sheath can be worn horizontally and vertically. 
Sheath included with knife - Left-handed sheath as option

BWI0103 
Lame Inox Black

Stainless steel Black

BWI0102 
Lame Inox Brown

Stainless steel Brown

BWI0101 
Lame Inox Gold

Stainless steel Gold

The Baby Wild is designed with daily use in mind along the same lines as the Wildsteer with its leather 
handle and single-piece blade boasting ideal proportions.
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

droit de 200 mm
7.87’’ overall 

LAME
BLADE

90 mm
3.54’’

ACIER 
STEEL

SANDVIK®     14C28N/ 
Damas DSC® 
14C28N SANDVIK®/ 
Damascus DSC®

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

3.8 mm
0.15 ’’ 

POIDS
WEIGHT

92 g
3 1/4 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC     54-55 HRC
59-60 HRC     54-55 HRC

MANCHE et ETUI 
HANDLE and SHEATH

Cuir assortis
Matching sheath

PORT
WEARING

Horizontal ou vertical
Horizontal wearing 
or vertical wearing

La version DAMAS du modèle Baby Wild 
est habillé de cuir d’autruche véritable 
avec un étui coordonné pouvant être porté 
horizontalement ou verticalement.
The  Baby Wild Damas has a genuine 
ostrich leather handle and matching sheath 
which can be worn horizontally or vertically.

BWI4104
lame Damas/ Damascus blade

Vert/Green
lame Damas/ Damascus bladeDamascus blade

Vert/Green

BWI4102
lame Damas/ Damascus blade

Brun/Brown

03.      Black

01.  Ocre/Ochre01.     Gold

02.     Brown 04.  Vert/Green

02  Marron/Brown

BWI4101
lame Damas/ Damascus blade
Ocre/Ochre

Nous utilisons le «Damascus Super Clean» ou DSC®. 
Acier au carbone allemand extrêment fin et pur.

We use DSC® «Damascus Super Clean» steel, which 
is a german extremely fine and pure carbon steel.
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BYRON FERGUSON
Ce couteau est né de la collaboration entre Byron Ferguson (Maître du Longbow 
Américain), Peter O’Stecher (archer Autrichien renommé) et Wildsteer.

This knife is the result of collaboration between Byron Ferguson (American 
Longbow Master), Peter O’Stecher (renowned Austrian archer) and Wildsteer.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

droit de 230 mm
9.05’’ overall 

LAME
BLADE

110 mm
4.33’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,8 mm
0.18’’ 

POIDS
WEIGHT

250 g
8.818 Oz

DURETÉ
HARDNES

54-55 HRC
54-55 HRC

MANCHE / ETUI 
HANDLE / SHEATH

Stabiliwood / Cuir
Walnut / Leather

Prise en main  très confortable avec manche ergonomique muni d’une garde et d’un bloque pouce.
L’émouture haute de la lame permet d’avoir un très bon tranchant.

A very comfortable grip with ergonomic handle provided 
with a guard and finger stop. The high grind line of the blade 

gives rise to a very good cutting edge

BYRON FERGUSON
Ce couteau est né de la collaboration entre Byron Ferguson (Maître du Longbow 
Américain), Peter O’Stecher (archer Autrichien renommé) et Wildsteer.

This knife is the result of collaboration between Byron Ferguson (American 
Longbow Master), Peter O’Stecher (renowned Austrian archer) and Wildsteer.

Prise en main  très confortable avec manche ergonomique muni d’une garde et d’un bloque pouce.
L’émouture haute de la lame permet d’avoir un très bon tranchant.

A very comfortable grip with ergonomic handle provided 
with a guard and finger stop. The high grind line of the blade 

gives rise to a very good cutting edge

Prise en main  très confortable avec manche ergonomique muni d’une garde et d’un bloque pouce.Prise en main  très confortable avec manche ergonomique muni d’une garde et d’un bloque pouce.

with a guard and finger stop. The high grind line of the blade 

BYRON FERGUSON

*Photos non contractuelles. Chaque pièce de bois est unique. Les veinages et variations de 
couleurs sont différents d’un couteau à l’autre
*Photos not binding. Each piece of wood is unique. Grains or colours may vary from knife to knife

WBF0102
Stabiliwood cocobolo*
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

droit de 230 mm
9.05’’ overall 

LAME
BLADE

110 mm
4.33’’

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,8 mm
0.18’’ 

POIDS
WEIGHT

250 g
8.818 Oz

DURETÉ
HARDNES

54-55 HRC
54-55 HRC

MANCHE / ETUI 
HANDLE / SHEATH

Stabiliwood / Cuir
Walnut / Leather*Photos non contractuelles. Chaque pièce de bois est unique. Les veinages et variations de 

couleurs sont différents d’un couteau à l’autre
*Photos non contractuelles. Chaque pièce de bois est unique. Les veinages et variations de 
couleurs sont différents d’un couteau à l’autre
*Photos non contractuelles. Chaque pièce de bois est unique. Les veinages et variations de 

*Photos not binding. Each piece of wood is unique. Grains or colours may vary from knife to knife
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W’ESTAING
Dans la pure tradition du couteau de chasse, le W’eStaing  est à la fois une dague et un couteau à dépecer.

The W’eStaing is the Wildsteer version of a famous traditional French hunting dagger that can also be used 
as a skinner when closed.

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

Pliant de 320 mm 
Folding knife 12.60 ’’

MÉCANISME
MECHANISM

WX-Lock® (breveté)
WX Lock® system
(patented mechanism)

LAME
BLADE

190 mm 
7.48 ‘’ 

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 
X46Cr13 

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,5 mm
0.177’’

POIDS
WEIGHT

270 g 
9.52 Oz

DURETÉ
HARDNES

54-55 HRC
54-55 HRC

MANCHE 
HANDLE

Métal - Bois
Metal - Wood

ETUI
SHEATH

Cuir
Leather

CH
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En position fermée, 
le W’eStaing s’utilise comme un couteau normal 

et peut même faire office de skinner. Une bille de 
rétention bloque la lame en position fermée.

When closed, the W’eStaing can be used as a 
normal knife or a skinner. A hold bead locks the 

blade in closed position.

En position ouverte, le W’eStaing est une redoutable 
dague avec une lame pénétrante et robuste, dotée 
d’une garde naturelle générée par le levier du 
mécanisme de verrouillage WX-Lock.
When open, the W’eStaing is a formidable dagger with a 
sharp, sturdy blade, fitted with a natural guard worked by 
the WX-Lock locking system lever.

Livré avec un étui en cuir de veau traité. 
Ce dernier permet de loger le couteau 

en posistion fermée ou ouverte.
Comes with treated calfskin sheath. The 

sheath can house the knife whether open 
or closed.

WES0103
Genévrier
Juniper

WES0106
Ebène
Ebony
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

Pliant de 320 mm 
Folding knife 12.60 ’’

MÉCANISME
MECHANISM

WX-Lock® (breveté)
WX Lock® system
(patented mechanism)(patented mechanism)

 system
(patented mechanism)

 system

LAME
BLADE

190 mm 
7.48 ‘’ 

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,5 mm
0.177’’

POIDS
WEIGHT

270 g 
9.52 Oz

DURETÉ
HARDNES

54-55 HRC
54-55 HRC

MANCHE 
HANDLE

Métal - Bois
Metal - Wood

ETUI
SHEATH

Cuir
Leather

Livré avec un étui en cuir de veau traité. Livré avec un étui en cuir de veau traité. Livré avec un étui en cuir de veau traité. 
Ce dernier permet de loger le couteau Ce dernier permet de loger le couteau Ce dernier permet de loger le couteau 

en posistion fermée ou ouverte.en posistion fermée ou ouverte.
Comes with treated calfskin sheath. The Comes with treated calfskin sheath. The Comes with treated calfskin sheath. The 

sheath can house the knife whether open can house the knife whether open 
or closed.or closed.
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NEW
NOUVEAU

K-NIF
Pour ce nouveau couteau pliant, nous avons choisi le système de verrouillage le plus traditionnel pour les 
couteaux de poche français à savoir: le cran forcé.  Le K-NIF peut s’emporter partout que ce soit en ballade, en 
randonnée, à la chasse ou en camping etc...

For this new folding knife, we opted for the most traditional locking system for French pocket knives: the slip-joint.
The K-NIF can be carried everywhere, whether you are walking, hiking, hunting or camping.

K-NIF
Pour ce nouveau couteau pliant, nous avons choisi le système de verrouillage le plus traditionnel pour les 
couteaux de poche français à savoir: le cran forcé.  Le K-NIF peut s’emporter partout que ce soit en ballade, en 
randonnée, à la chasse ou en camping etc...

For this new folding knife, we opted for the most traditional locking system for French pocket knives: the slip-joint.
The K-NIF can be carried everywhere, whether you are walking, hiking, hunting or camping.

K-NIF
Pour ce nouveau couteau pliant, nous avons choisi le système de verrouillage le plus traditionnel pour les 
couteaux de poche français à savoir: le cran forcé.  Le K-NIF peut s’emporter partout que ce soit en ballade, en 
randonnée, à la chasse ou en camping etc...

For this new folding knife, we opted for the most traditional locking system for French pocket knives: the slip-joint.
The K-NIF can be carried everywhere, whether you are walking, hiking, hunting or camping.

KNI0104
Rouge / red

KNI0108
Bleu / blue

KNI0115
Coyote

Manche bicolore sur demande
Bicolor handle on demand

Exemple noir/orange ou Bleu/Rouge
Samples black/orange or blue/red
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU PLIANT
FOLDING KNIFE

ouvert 186 mm
opened 7.32 ‘‘

MÉCANISME
BLADE

Cran forcé
Slip-joint

LAME
BLADE

82 mm
3.346 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

SANDVIK® 14C28N 
14C28N SANDVIK®

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

2.5 mm
3/32 ‘‘

POIDS
WEIGHT

91g
3.21 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

KNI0107
Orange

KNI0106
Vert / green

POCHTAC00

L’évidemment dans la lame permet l’ouverture du 
couteau à deux mains. 
The hole in the blade allows to catch it to open 
the knife. 

6 coloris au choix 
6 colours with the choice.

En option: Pochette en Nylon 
noir pour un port vertical ou sur 
passant MOLLE.
As option: Nylon pouch for 
vertical and MOLLE wearing
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Livré avec la pochette ETUIWX13
Black Pouch included

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

pliant de 260 mm
Folding 10.24 ‘‘

MÉCANISME
MECHANISM

WX-Lock® (breveté)
WX Lock® system
(patented mechanism)

LAME
BLADE

100 mm
3.94 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 trempe sous-vide
X46Cr13 vacuum quenching

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4,5 mm
0.177 ‘‘

POIDS
WEIGHT

270 g
9.5 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57HRC
56-57 HRC

W X
L’idée d’avoir en main un couteau pliant aussi solide qu’un fixe pour pouvoir être utilisé dans toutes les situations 
de bushcraft, nous a poussé à concevoir le WX et son mécanisme de blocage de lame ultra sécurisé: le WX-
Lock.

Bent on the idea of having a folding knife as strong as a fixed one to use in all bushcraft situations, we designed 
the WX and its ultra-safe blade locking system: the WX-Lock.

Vidéo/Film

http://opn.to/a/jJaPU

Livré avec la pochette ETUIWX13
Black Pouch included

9.5 Oz

DURETÉ
HARDNES

56-57HRC
56-57 HRC

WX0113
Paracorde Noir
Black paracord

Une pince-coupante s’adapte sur le WX Elle permet de 
sectionner du fil de fer jusqu’à 2.5mm, d’ajouter des  outils à tête 

hexagonale (mèche à bois, embout de tournevis,...), de fixer une 
lame de scie sauteuse  pour utiliser en scie à main.

Wire-cutter fits the WX. Designed for: cutting steel wire up to 
2.5mm in diameter adding hex head tools for use as an auger 

fixing a jigsaw blade for sawing.

Le mécanisme WX-Lock est une exclusivité Wildsteer® brevetée. Ce mécanisme assure une triple 
sécurité de verrouillage et permet un usage intensif de ce couteau. La lame est d’abord maintenue 
par un cran forcé, puis verrouillée par une gâchette , elle-même bloquée par un verrou. La gâchette 
procure une garde efficace sécurisant également l’utilisation - Cf. vidéo sur www.wildsteer.com
WX-Lock system is an exclusive Wildsteer® patented system. This system ensures triple locking 
safety allowing for heavy duty use of this knife. The blade is firstly held by a slip joint, then locked 
by a trigger, in turn secured by a lock. The trigger provides a strong guard for optimum safety 
during use - See video www.wildsteer.com

Attention: Pour rester dans le cadre de la garantie, le couteau ne doit pas être démonté
Warning: the warranty does not apply in the event where this knife was dismantled.

http://opn.to/a/jJaPUhttp://opn.to/a/jJaPU

WX0113
Paracorde Noir

 brevetée. Ce mécanisme assure une triple  brevetée. Ce mécanisme assure une triple 

Livré avec la pochette ETUIWX13
Black Pouch included

 brevetée. Ce mécanisme assure une triple  brevetée. Ce mécanisme assure une triple 
sécurité de verrouillage et permet un usage intensif de ce couteau. La lame est d’abord maintenue 
par un cran forcé, puis verrouillée par une gâchette , elle-même bloquée par un verrou. La gâchette 

 brevetée. Ce mécanisme assure une triple 



61www.wildsteer.com 61www.wildsteer.com

CO
UT

EA
UX

  P
LI

AN
TS

61www.wildsteer.comwww.wildsteer.comwww.wildsteer.com

CO
UT

EA
UX

  P
LI

AN
TS

W POCKET
Reprenant l’esprit du WX, le W Pocket est un couteau pliant 
multifonctions EDC* pour une utilisation intensive. 

In the same spirit as the WX, the W Pocket is a multifunctions EDC* 
folding knife for intensive use.

http://opn.to/a/zBR0o

Video/Film

WPO02
Lame avec denture

Serrated blade

Le W Pocket est doté d’une assistance à  l’ouverture à une main 
s’adaptant à votre  dextérité. En effet, l’ergot d’ouverture peut 
 coulisser pour être parfaitement ajusté à votre main.
Le système de verrouillage du W Pocket s’inspire du système 
WX-Lock, la double sécurité étant assurée par un frame-lock. Une 
mollette permet d’activer ou non le frame-lock.
The W Pocket has a one-hand opening system matching your 
 dexterity. The opening pin can slide to adjust perfectly to your hand.
The W Pocket’s locking system is based on the WX-Lock sys-
tem with dual safety provided by a frame-lock. A wheel allows to 
 activate or deactivate the frame-lock.

POCHTAC00
Pochette noire W

Black W Pouch

Un étui en Cordura et 
passant MOLLE est 

disponible en option. 
A Cordura sheath with

MOLLE System is 
available as option.  

Un logement hexagonal à l’arrière permet de 
recevoir tous  types d’éléments standard (embout 
de tournevis, porte-douille, porte-embout, etc...). 
An hexagonal hole at the back allows to add any 
type of tools (screw driver, ....) A bolster on the 
blade acts as a guard. 

WPO01
Lame lisse
Plain edge blade

Coupe-sangle articulé à 
l’arrière (adapté aux sangles, 
menottes tuff,...). Il est 
réaffûtable, remplaçable et la 
tension de son articulation est 
réglable. 
Hinged strap cutter at back 
(appropriate for straps, Tuff 
handcuffs, ...). This strap 
cutter can be sharpened and 
replaced and the tension of its 
hinge is adjustable. 

*EDC: Every Day carry

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

pliant de 200 mm
Folding 7.87‘‘

MÉCANISME
MECHANISM

WX-Lock® (breveté)
WX Lock® system
(patented mechanism)

LAME
BLADE

83 mm
3.27‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL SANDVIK 14C28N

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

3.6 mm
0.142 ‘‘

POIDS
WEIGHT

165 g
5.82 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC
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SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

Pliant de 195 mm
Folding knife 7.68 ’’

MÉCANISME
MECHANISM

Liner-lock 
Liner-lock

LAME
BLADE

79 mm
3.11 ‘‘

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

X46Cr13 
X46Cr13

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

3 mm
0.118 ‘‘

POIDS
WEIGHT

Wild79        Slim79
95g             76g
3.35Oz         2.68 Oz 

DURETÉ
HARDNES

55-56 HRC
55-56 HRC

MANCHE
HANDLE

Bois d’un seul tenant
Solid wood handle

SLIMC01
Slim avec clip de poche
Slim with pocket clip

W790103
Genévrier

Juniper

W790104
Olivier
Olive

Evidement sur la lame pour une 
assistance à l’ouverture

Décrochement faisant 
office de garde en début de lame

Emergency Window-breaker
Cut-out in blade for easy opening

Recess acting as a bolster 
at start of blade

POCHTAC00

W790104

Genévrier
Juniper

W790104
Olivier
Olive

WILD 79/SLIM 79
Le manche galbé permet une excellente prise en main. Un décrochement en début de lame fait office de garde. Une 
lame puissante et raffinée avec double émouture garantit votre plaisir pour un usage courant en ballade, randonnée, à 
la chasse etc...

Curved handle making for an excellent grip. A bolster on the blade acts as a guard. The strong, refined blade with 
double grind is bound  to win you over in your outdoor activities, hunting, etc

*Photos non contractuelles. Chaque pièce de bois est unique. 
Les veinages et variations de couleurs sont diff érents d’un couteau à l’autre
*Photos not binding. Each piece of wood is unique. Grains or colours may vary from knife to knife

ETUIW79
Gold/Brown/Black
Port horizontal
Horizontal wearing

W790108
Noyer 
Walnut

W790103

Slim avec clip de poche
Slim with pocket clip

Le manche galbé permet une excellente prise en main. Un décrochement en début de lame fait office de garde. Une 

SLIMC01

Etui cuir ou pochette 
nylon en option
Leather sheath or 
nylon pouch as option

WILD 79/SLIM 79WILD 79/SLIM 79WILD 79/SLIM 79
Le manche galbé permet une excellente prise en main. Un décrochement en début de lame fait office de garde. Une 
lame puissante et raffinée avec double émouture garantit votre plaisir pour un usage courant en ballade, randonnée, à 
la chasse etc...

Curved handle making for an excellent grip. A bolster on the blade acts as a guard. The strong, refined blade with 
double grind is bound  to win you over in your outdoor activities, hunting, etc

WILD 79/SLIM 79WILD 79/SLIM 79WILD 79/SLIM 79WILD 79/SLIM 79
Le manche galbé permet une excellente prise en main. Un décrochement en début de lame fait office de garde. Une 
lame puissante et raffinée avec double émouture garantit votre plaisir pour un usage courant en ballade, randonnée, à 
la chasse etc...

Curved handle making for an excellent grip. A bolster on the blade acts as a guard. The strong, refined blade with 
double grind is bound  to win you over in your outdoor activities, hunting, etcdouble grind is bound  to win you over in your outdoor activities, hunting, etc

nylon en option
Leather sheath or 

Evidement sur la lame pour une 
assistance à l’ouverture

Décrochement faisant 
office de garde en début de lame

Emergency Window-breaker
Cut-out in blade for easy opening

Recess acting as a bolster 
at start of blade

double grind is bound  to win you over in your outdoor activities, hunting, etc

Evidement sur la lame pour une 
assistance à l’ouverture

Décrochement faisant 
office de garde en début de lame

Emergency Window-breaker
Cut-out in blade for easy opening

Recess acting as a bolster 
at start of blade

double grind is bound  to win you over in your outdoor activities, hunting, etc

Etui cuir ou pochette 
nylon en option

at start of blade

*Photos non contractuelles. Chaque pièce de bois est unique. *Photos non contractuelles. Chaque pièce de bois est unique. 
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3C
Développé avec le Colonel Carter, spécialiste du combat, le 3C est un couteau de combat rapproché, décliné en 
Karambit  avec le 3CK et en version EDC* avec le Krill.

Developed with Colonel Carter, combat specialist, the 3C is a close-quarter combat knife, available in Karambit 
style for the 3CK and in EDC* version for the Krill.

Structure tout acier 
Grande maniabilité
Contre-tranchant partiel
Pommeau brise-vitres
Blocage liner-lock 
Steel structure 
Good workability
Partiel double edge
Window-breaker
Liner-lock systemLiner-lock systemLiner-lock system

Développé avec le Colonel Carter, spécialiste du combat, le 3C est un couteau de combat rapproché, décliné en 

Liner-lock system

Structure tout acier 
Grande maniabilité

3C01
Pliant 3C
3C folding knife

*EDC: Every Day Carry

SPÉCIFICATIONS

COUTEAU
KNIFE

Pliant de 165 mm 
Folding knife 6.50 ’’

MÉCANISME
MECHANISM

Liner-lock sur le dessus
Linerlock on the top

LAME
BLADE

50 mm 
1.97 ‘’ 

ACIER INOXYDABLE 
STAINLESS STEEL

SANDVIK® 14C28N 
14C28N SANDVIK®

ÉPAISSEUR DE LAME
BLADE THICKNESS

4 mm
0.157 ’’

POIDS
WEIGHT

120 g 
4.23 Oz

DURETÉ
HARDNES

59-60 HRC
59-60 HRC

MANCHE 
HANDLE

Nu
Metal
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Wildsteer® a construit son modèle en s’appuyant sur un réseau de TPE/
PME très spécialisées et performantes situées sur le bassin de Saint-
Etienne et de Thiers.
Cette méthode permet de proposer des solutions novatrices et des 
développements rapides à chaque unité ou régiment qui souhaiterait 
son propre couteau, 

De la conception en Bureau d’Etudes, en passant par une série de 
prototypes testés sur le terrain, Wildsteer® fait avancer le projet en 
fonction des RETEX.

Wildsteer® «customise» aussi certains modèles de la gamme (Skelet, 
Kodiak, TX Bowie...) pour le plus grand plaisir des collectionneurs.

Pour tous ces projets, nous sommes à votre écoute.

Wildsteer® has built its model backed by a network of highly spe-
cialised and high performance VSEs and SMEs located in the area of 
Saint-Etienne and Thiers.
This makes for innovative solutions and fast-paced developments for 
each unit or regiment seeking their own knife,

From the CAD design in our R&D department, to a few prototypes chan-
ging according to feedback, Wildsteer® manage the project to satisfy 
you..

Wildsteer® can also customise certain models of the range (Skelet, 
Kodiak, TX Bowie...) to the delight of collectors.

We are at your disposal for all these projects.

DÉVELOPPEMENT ET FABRICATION FRANÇAISE 
«SUR-MESURE»

COUPE-SANGLE D’AÉROLARGAGE 
DE MATÉRIEL
Dans le cadre des largages de matériel par éjection, il est nécessaire de disposer d’un outil pour désolidariser le fardeau de son parachute 
éjecteur en cas de charge bloquée dans la soute de l’aéronef. Afin de pouvoir couper la ligne d’éjection, Wildsteer a développé avec le 
groupement « aéroportés » de la STAT un coupe-sangle spécifique permettant au chef largueur livraison par air de mettre en œuvre cette 
procédure d’urgence en toute sécurité, sur tous les aéronefs disposant de cette capacité.
When it comes to equipment extraction drop operations, a tool is required to release the load from its extraction parachute in the event of a 
load getting blocked in the aircraft’s hold. With the aim of being able to cut the extraction line, Wildsteer has developed with the «airborne» 
group of the STAT (Army Technical Section) a specific strap cutter allowing the jumpmaster to implement this emergency procedure in 
complete safety, on all aircraft with this capability.

DÉVELOPPEMENT ET FABRICATION FRANÇAISE 
«SUR-MESURE»
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Comment choisir son couteau?
Quel est le meilleur couteau? 
A quoi voit-on qu’un couteau est de bonne qualité?
Pourquoi tel couteau est si cher?
How do I choose my knife?
Which is the best knife?
How can you recognise a good quality knife?
Why are some knives so expensive?

Avec de nombreuses données techniques (lame, aciers, 
traitement de surface, etc.) et les composants : lame, 
manche, garde, étui, etc.
Illustré de près de 150 croquis et 200 photos en couleurs.
It comes with an abundance of technical data (blade, 
steels, surface treatment, etc.) and components: blade, 
handle, guard, sheath, etc.
Illustrated with nearly 150 sketches and 200 colour photos.

Avec de nombreuses données techniques (lame, aciers, 

LIVRE
Auteur: Edouard de BUYER-MIMEURE
Editions: MONTBEL, Paris
Author: Edouard de BUYER-MIMEURE
Editor: MONTBEL, Paris
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1150
Pince-coupante + Protection
Wire-cutters + protecting blade

PINCE-COUPANTE 
Système breveté: .La pince-coupante permet de sectionner du fil de fer jusqu’à 2.5mm, d’ajouter des  outils à tête hexagonale 
(mèche à bois, embout de tournevis,...).et de fixer une lame de scie sauteuse pour utiliser en scie à main.
Patented system: the wire-cutters can cut steel wire up to 2.5mm in diameter, adding of hex head tools (drill bit for wood, driver 
bit, etc) and fixing a jigsaw blade to the opposite end of the cutting tool.

COMPATIBILITÉ 
COUTEAUX ACCESSOIRES

COMPATIBLE FOR ACCESSORIES 
KNIVES TX

 B
ow

ie
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ild
/X
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ild
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ild
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PINCE-COUPANTE 
WIRE-CUTTERS X  X X X

COMPATIBILITÉ 
COUTEAUX ACCESSOIRES

COMPATIBLE FOR ACCESSORIES 
KNIVES TX
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EXTRACTEUR
EXTRACTOR X  X X X X

1131
Alu/MMS

1121
Alu/To Hat
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1121
Alu/To Hat

EXTRACTEUR DE FLÈCHE 
Système breveté: l’extracteur de flèche s’articule sur le couteau après avoir été vissé sur la pointe 
fichée dans l’arbre. Il suffit alors de faire levier pour sortir la pointe et la revisser sur le fût. 
Patented system: the arrow extractor is hinged on the knife after screwing into the arrow head driven 
into the tree. You just pull on the arrow head to free it and screw it back into the shaft.

Compatible fûts Aluminium et Carbone 
et Bois avec pointes 11/32e MMS

Compatible with Aluminium and carbon
Wood 11/32e with MMS arrowhead

Compatible fûts Aluminium et Carbone 
et Bois avec pointes 11/32e Top Hat

Compatible with Aluminium and carbon
Wood 11/32e with Top Hat arrowhead
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KIT FS MOLLE
Clip+ 1 sangle + vis
Clip + 1 strap - screws

Le Kit MOLLE permet 
d’adapter l’étui «Forces 
Spéciales» du WING-Tactic 
sur les passants MOLLE.
The MOLLE Kit allows you 
to adapt the WING-Tactic 
SF sheath to the MOLLE 
system.

POCHTAC01
Pochette + 2 sangle
Pouch + 2 straps

Ce kit Kraken permet le 
port mollet et en horizontal.

This Kraken kit allows 
horizontal wearing and leg 

strap for diving.

KIT KRAKEN
Sangles, passant, vis et clés
Lanyards, screws and keys

KITLEV
2 Sangles+cavaliers
2 Lanyards+bridges

DRAG
Dragonne Kevlar

Kevlar lanyard

ETUI WX13

ETUI WX15

La pochette s’adape à l’étui «Forces Spéciales» du WING-
Tactic à l’aide des 2 sangles fournies. (système MOLLE). 
Clip de fermeture réglable en fonction du remplissage de la 
pochette.
This pouch fits on to the WING-Tactic “Special Forces” 
sheath using the 2 straps included. (MOLLE system). Clip 
lock adjusts to the thickness of the pouch.

POCHETTES ET KITS
Dragonne Kevlar

Kevlar lanyard

DRAG
Dragonne Kevlar

DRAG
Dragonne Kevlar

Kevlar lanyard

PASSANT DE CEINTURE 
Passant de ceinture universel pour étuis Kydex.
Universal belt loop for Kydex sheath.

Livré avec un ensemble de fixation
Included fixing set 

Exemples de montages
Examples of wearing 
Exemples de montages
Examples of wearing 

ÉQ
UI

PE
M

EN
TS

Livré avec un ensemble de fixation

PASSTEC13
NOIR

BLACK

PASSTEC15
Coyote

Livré avec un ensemble de fixation

PASSTEC13PASSTEC13PASSTEC13
NOIRNOIR

BLACKBLACKBLACK

Sangles, passant, vis et clés
Lanyards, screws and keys

2 Sangles+cavaliers
2 Lanyards+bridges

NEWNOUVEAU 2 Lanyards+bridges2 Lanyards+bridgesNOUVEAU
NOUVEAU

 Ce Kit Léviathan permet un 
port mollet pour le Léviathan
 Leviathan diving kit for calf 

wearing

ETUI WX15ETUI WX15

ÉQ
UI

PE
M

EN
TS

PASSANT DE CEINTURE 
Passant de ceinture universel pour étuis Kydex.
Universal belt loop for Kydex sheath.

PASSANT DE CEINTURE 
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DMT74
Pierre diamantée double face

Double diamond sharpener

Pierre diamantée de poche 
DMT® Grain fin, Double face 

(grains moyen/grain fin) et lime 
diamantée DMT® Grain fin.

DMT® diamond pocket sharpener 
and DMT® serrated knife diamond 

sharpener.Fine grit.  Double 
diamond sharpener (NEW)

2 kits d’entretien sont disponibles. Ils se montent 
sur une perceuse fixée à l’établi:
Kit de Brossage pour entretenir une lame satinée.
Kit de Polissage et d’affilage pour lustrer ou affiler 
afin d’obtenir le tranchant rasoir d’origine. 

2 care kits are available. They are to be mounted 
on a drill attached to a workbench:
Satin polishing kit to keep a satin-finish blade. 
Mirror polishing kit to polish or sharpen so as to 
keep the original razor-sharp edge. 

1205
Kit de brossage

Satin polishing Kit

1201
Kit de polissage

Mitor polishing Kit

DMT71
Pierre diamantée de poche - grain fin
Diamond pocket sharpener - Fine grit

DMT72
Lime diamantée conique - Grain fin
Serrated knife diamond sharpener 
Fine grit

Lime diamantée conique - Grain fin
Serrated knife diamond sharpener 

DMT72
Lime diamantée conique - Grain fin
Serrated knife diamond sharpener 
Fine grit

ENTRETIEN 
DES LAMES
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TEXTILE
Ceinture en cuir de 4 cm de large 
avec boucle laiton. 
2 longueurs: 120 cm et 130 cm. 
3 couleurs: Gold, Brown et Black.
1 1/5 inch leather belt with brass buckle. 
2 sizes: 45 1/4 inches and 51 3/16 inches 
3 colors: Gold, Brown and Black.

Poche kangourou sur le devant 
Capuche doublée en jersey
Bords côtes aux poignets et en bas
Kangourou pouch on the front
Jersey-lined hood
Ribbed trim at the cuffs and bottom

SWEATOM/L/XL/XXL
Sweat Outdoor

Nos T-Shirts sont 100% coton, ce qui 
les rend très confortables
Our T-shirts are 100% cotton so 
extremely comfy to wear

TSO2-M/L/XL/XXL
T-Shirt Outdoor

03.      Black

01.     Gold

02.     Brown

TSO2-M/L/XL/XXLTSO2-M/L/XL/XXL

Ribbed trim at the cuffs and bottomRibbed trim at the cuffs and bottomRibbed trim at the cuffs and bottom

Nos T-Shirts sont 100% coton, ce qui 
les rend très confortables
Our T-shirts are 100% cotton so 
extremely comfy to wear

T-Shirt Outdoor
TSO2-M/L/XL/XXLTSO2-M/L/XL/XXL

Ribbed trim at the cuffs and bottom

Nos T-Shirts sont 100% coton, ce qui 
les rend très confortables
Our T-shirts are 100% cotton so 
extremely comfy to wear

T-Shirt Outdoor
TSO2-M/L/XL/XXLTSO2-M/L/XL/XXL

Col en V
V-neck

TSVM/L/XL/XXL
T-Shirt Tactique 

SWEATTM/L/XL/XXL
Sweat Tactique

Col en V
V-neck

TSVM/L/XL/XXL
T-Shirt Tactique 

Sweat Tactique
SWEATTM/L/XL/XXL

Sweat Tactique
SWEATTM/L/XL/XXL

Sweat Tactique

TDC15
Tour de cou
Neckband
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Pour la réalisation de ces couteaux, Wildsteer propose  6 Aciers différents; 
4 aciers Inoxydables, 1 acier au Carbone, 1 acier Damas Carbone, ce qui 
permet de proposer la meilleure solution en fonction de l’application visée.

• Aciers Inoxydables:

- Acier Français X46Cr13, (0,4% de carbone et 13% de Chrome), que nous proposons 
pour les lames de grandes tailles ou lorsqu’une solution économique est recherchée.
Trempé à l’air, il offre une dureté de 54/55 HRC, qui s’adapte parfaitement pour 
des lames épaisses, couteaux de camp, machettes. Il combine qualité de coupe, 
facilité d’affûtage et résistance mécanique. (TX Bowie, W Tiger, X Wild, Skelet) 
Il peut être «dopé» en réalisant une trempe sous vide plus 
«sèche», qui permet de monter la dureté à 56/57 HRC. (Tarasco).

- Acier Français, X50CrMoV13 ou 4116N dopé Azote, (0,5% de carbone, 13% de 
Chrome et de l’Azote qui «remplace» le carbone en évitant la formation de carbures).
Acier estampable, trempé à l’air ou sous vide,  permet de réaliser des formes 
en 3D et des optimisations de formes lorsque le rapport poids / solidité est un 
enjeu.
Duretés allant de 55 à 58HRC , 55/56 pour Wildsteer / WING-Tactic, 57/58 
HRC pour WAIF.
Excellente coupe et tenue de coupe, affûtage facile sur le terrain, excellente 
résistance mécanique, lames garanties 30 ans contre la casse pour le Wildsteer 
et le WING-Tactic.

- Acier Suédois 14C28N, (0,6% de carbone, 14% de Chrome, dopé Azote).
Elaboration fine qui permet de donner tout son potentiel sur des lames de 
moyennes épaisseur (3 à 4 mm);
Structure qui permet une trempe cryogénique, afin d’obtenir des dure-
tés de 58/60 HRC, et de combiner, qualité de coupe, affûtabilité, résis-
tance mécanique. (Kraken, kodiak, Wild-Tech 4, Baby-Wild, W Pocket, CBX) 

- Acier Autrichien Bohler N690 Co, (1% de carbone 17% de Chrome et présence de 
Cobalt, qui apporte de la résistance aux chocs (résilience)). Dureté 56 à 57 HRC.
Compte-tenu de son prix, nous le proposons sur des lames relati-
vement trapues et courtes, ou sur des lames effilées d’épaisseur al-
lant de 4,5 à 5 mm et où l’on recherchera une très bonne qualité et te-
nue de coupe et de la résistance mécanique. (Dague SAS, Karlican, WX, Krill).
Très difficile à travailler trempé, donc affûtage sur le terrain difficile.  

• Entretien des aciers Inox:

En milieu marin ou très corrosifs, ces aciers s’oxydent car ils contiennent du 
carbone pour donner la coupe. Ils doivent donc être  protégés par un revêtement.
Si les couteaux sont utilisés en plongée, en mer, le couteau ne doit conte-
nir aucun marquage laser, qui présente une source d’entrée d’oxydation.
Les lames s’affûtent avec des pierres diamantées ou céramiques. Le tranchant ra-
soir est obtenu par frotte avec une brosse rotative coton enduite de pâte à polir fine.

• Acier au Carbone:

- XC90 ne contient pas de Chrome et s’oxyde donc facilement.
Utilisé exclusivement sur le Baby-Wild pour les amateurs de lames «carbone».
Très bonne performance de coupe, s’affûte avec une pierre naturelle, demande 
de l’entretien.

- Acier Damas Carbone, de fabrication Allemande utilisant le procédé Su-
perClean (DSC®), utilisé pour le Baby Damas.
Choisi pour sa qualité de coupe et ses qualité esthétiques. 
S’affûte avec une pierre naturelle et s’entretien avec de l’Huile de Magnolia ou 
d’Amande douce. 
Lors d’une inutilisation prolongée, sortir le couteau de l’étui.

Wildsteer offers a choice of 6 different steels to produce its knives: 
4 stainless steels, 1 carbon steel and 1 Damascus carbon 
steel ensuring the best match to the application required.

• Stainless steels:

- French steel X46Cr13, or 4116N (0.4% carbon and 13% Chrome), which we 
propose for big sized blades or when an economical solution is required.
Air-hardened offering hardness of 54/55 HRC which is fully suited to thick 
blades, camping knives and machetes. It combines cutting quality, easy 
sharpening and mechanical strength. (TX Bowie, W Tiger, X Wild, Skelet) 
It can be “doped” via a “drier” vacuum hardening, to increase the hardness to 
56/57 HRC. (Tarasco).
 
- French steel, X50CrMoV13 nitrogen doped, (0.5% carbon, 13% Chrome and 
Nitrogen which “replaces” the carbon preventing the formation of carbides).
Swaging steel, air or vacuum hardened to produce 3D forms and 
shape optimisation when the weight/solidity ratio is challenged.
Hardnesses ranging from 55 to 58HRC  55/56 for Wildsteer / WING-Tactic, 
57/58 HRC for WAIF.
Excellent cut and cutting strength, easy sharpening in the field, excellent mecha-
nical strength, blades guaranteed 30 years from breakage for the Wildsteer and 
the WING-Tactic.

- Swedish steel 14C28N, (0.6% de carbon, 14% Chrome, nitrogen doped).
Fine making process pushing the potential on blades of a medium thickness (3 
to 4 mm);
Structure allowing for cryogenic hardening to obtain hardnesses of 58/60 
HRC and combining cutting quality, easy sharpening and mechanical strength. 
(Kraken, kodiak, Wild-Tech 4, Baby-Wild, W Pocket, CBX)
 
- Austrian steel Bohler N690 Co, (1% carbon 17% Chrome and some Cobalt 
which provides shock resistance (resilience)). Hardness of 56 to 57 HRC.
Given its price, these blades are proposed in relatively stocky, short ver-
sions or on slender blades with thicknesses of 4.5 to 5 mm when very 
good quality and cutting resistance and mechanical strength are required.
(SAS dagger, Karlican, WX, Krill).
It is very difficult to work when hardened so sharpening in the field becomes 
difficult.

• Care of stainless steels:

In  a  marine  or  highly  corrosive  environment,  these steels   rust as they 
contain carbon to ensure the cut. They must therefore be protected with a 
coating.
If the knives are used when diving or in the sea, the knife should not contain any 
laser marking which is prone to incipient rust.
The blades are sharpened with diamond or ceramic stones. The razor sharp 
edge is obtained by rubbing with a rotary brush and cotton rag dipped in fine 
polishing paste.

• Carbon Steel:

- XC90 does not contain any Chrome and therefore rusts easily.
Exclusively used on the Baby-Wild for lovers of “carbon” blades.
Very good cutting performance, is sharpened with a natural stone, requires 
maintenance.
- Damascus Carbon Steel, made in Germany using the SuperClean (DSC®) 
process, used for the Baby Damas.
Selected for its cutting and eye-catching qualities.
Is sharpened with a natural stone and cared for with magnolia oil or almond oil.
Remove the knife from the sheath if not used for prolonged periods.
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CHOIX DES ACIERS PROPOSÉS PAR WILDSTEER®:
CHOICE OF STEELS PROPOSED BY WILDSTEER®:
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CONSEILS D’ENTRETIEN ET GARANTIE
CARE INSTRUCTIONS AND WARRANTY

REJOIGNEZ-NOUS / SUIVEZ-NOUS
JOIN US / FOLLOW US

Les aciers utilisés proviennent de France, de Suède et d’Autriche. 
Les matériaux et en particulier les cuirs sont d’origine Française et 
tous nos couteaux sont entièrement fabriqués en France.

• Conseils d’entretien:
- l’acier à haute teneur en carbone XC90, s’oxyde au contact 
de l’humidité. Nettoyer et sécher après chaque utilisation. Graisser 
régulièrement. 
- l’acier en Damas carbone s’entretient comme l’ acier au carbone. Utiliser de 
l’huile de Magnolia ou de l’huile d’amande douce pour le graisser.
- manche et étui en cuir: Nettoyer à l’eau claire. Utiliser une petite brosse dans la 
ligature an cas de besoin. Laisser sécher loin d’une source de chaleur (ni radia-
teur, ni soleil) puis passer un cirage ou un baume pour cuir incolore.

Pour l’affûtage, utiliser une pierre naturelle à grain fin pour les aciers au carbone 
et une pierre diamantée ou céramique à grain fin pour les aciers inoxydables. 

• Garantie:
Les articles Wildsteer® sont garantis 2 ans dans le cadre d’une utilisation normale 
et échangés en cas de défaut de fabrication.
Les lames des modèles forgés (gammes Wildsteer, WING-Tactic) sont garanties 
30 ans contre la casse, dans le cadre d’une utilisation normale.
Les modèles pliants ne doivent pas être démontés pour rester dans le cadre de 
la garantie. La société Wildsteer® est seule habilitée à démonter ces modèles 
dans son atelier.

The steels used are of French, Swedish or Austria origin. The materials 
and leathers in particular are of French origin and all our knives are 
entirely made in France.

• Care instructions:
- XC90 high carbon steel gets rusty if kept wet. Clean and dry after 

each use. Oil regularly.
- Damascus carbon steel is cared for like carbon steel. Use Magnolia or almond 
oil to keep it lubricated.
- stainless steel does not require any specific care.
- Leather handles and sheaths: clean with running water. If required, use a small 
brush in the truss. Allow to dry away from any source of heat (central heating or 
sun) then use colourless leather polish or wax.  

To sharpen use a fine grain natural stone on carbon steels and a diamond stone 
or fine grain ceramic for stainless steels.

• Warranty: 
The warranty on Wildsteer® articles is for 2 years under normal use. They will be 
replaced in the event  of a manufacturing defect.
The blades of forged models (Wildsteer, WING-Tactic range) are guaranteed 30 
years against breakage under normal use.
The folding models must not be dismantled in order for the warranty to apply. 
Solely Wildsteer® is qualified to dismantle these models in its workshop.

@WILDSTEER_KNIVES #WILDSTEERWILDSTEER

WILDSTEERFRANCE: Page officielle Wildsteer : Présentation des nouveautés en avant-première, 
annonce des prochains salons, truc et astuces
Wildsteer official page: Glimpse of the latest new products, forthcoming shows, tips and tricks.

Vidéos officielles Wildsteer : 
Présentaion, Tests, Tutoriels, 
Reportages ...
Wildsteers Films: 
Presentation, Tests, Tutorials, 
Stories, ...

 Groupe WILDSTEER: un lieu d’échanges entre membres de la communauté Wildsteer, groupe de 
discussion, présentation et vente de couteaux custom Wildsteer, revente de couteaux Wildsteer
Wildsteer group: an exchange platform for members of the Wildsteer community, discussion group, presentation 
and sale of Wildsteer customised knives, resale of Wildsteer knives.
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